iffjixt uU ? JU 4jj& 
jjuijSJI 4 jI 


juh u£ij ju^i .1 


.bjjlLa /4_1 a]L*JI A-Lo^LujV^ JIC-LuxaII Ajtlll ^aAc. iljjoil ^ 


TTV 


AJ^LJLo 

L>- lar Jjj^SLJI 4 j( 


‘.(jaStiA 

Ls-J Cl) l -O l" \ij-i uj I I A_) I l_JL«0 A -C> A_uj 1 ^ dl I 6 dA ^ Q \ uj ) 

^ iX-oJl— ) ^IJ^aJVI^ < <Lj_)^_Luj VI A-i dll id) J A ^^k^njl ^ lc. ^3 j \x\ 11^ < ^JA I I^JLl I 

6dA VI jAa. > ial )\*> m I <L1 ^ l ^ <d>l jlJl 6dA 1 Xi\ Q d) J 1 j^iJI 

( A_uj 1^ dl I d> A"\ A^j jl_iILkl t > i ixt \ «LwjljjJI d) I ) I d £ ^ <d>l -q^^ILII 

^)L*-0 Axi^jH ^ J)^ \*Q ^_A ^ <A_ujI^jJI ^3 I4J I ^..A.l I A X \ i-u 1 1 " ' ^ 1 -i-oJ I diJ j £_1A 

oL>^' -Mjdi oL>^' J 1 '-*' 0 ^L^Ls oL>^' 

C- dlJ j ( ^g-uJ^A I A_) V Ihaj 1.0 <A_ujI^jJI ^ x-A^-O d>l jlJL) 1 I 

A_ujI^jJI id) ^ *1 1 I ^ <1 ^ J lc 1—0 L^J 1—0 qI— i_)^ ( d).<xi, ,1 1 ^Lll ^-A VI < ^y -1 A-l^J 1 £^_t-ti^dl 

.£_^.l^oJI CdiXi A_Cj) q jj>.o d) l.^x-^jpJ I ^ A-ojl_jkJl_) 


YYA 


for «bL_uj - (r) jjjjLUI j.ulJI - LjLujIjjJIg 4^9 -IaJLI jjjjJLJI ajlqL>> «LL>wO 


Abstract: 

The study examines the translation of Ayat Al- Kursi in the six most 
known translations of the Holy Quran, observing the translation in terms 
of accuracy in meaning and style; highlighting the disparity between these 
translations down to trying to devise some judgments about these translations. 
The study was conducted due to the importance of subject. Tried to present 
the seven exposures used in the study and these are: the concept, types and 
rules for translation of Qur’an. Presenting the various translations is the 
main subject in this study then a simplified explanation of Ayat Al- Kursi is 
finalized by displaying the main theme which is showing the negative and 
positive aspects of these six translations. The study ends with a conclusion and 
recommendations, together with bibliographic references. 


jljJLJI AJjLJLo 

L>- ^jjjjS Ul 4_>1 


jUl^l uUw! 


LlA jLaaiJ ^ 1 c. Aic. l 1 1 1 ( >l_ixu VI ol a-k ^Lll 6 J-A A_jjl Qall oLul jJI A_1_S (JjlJ 

5 ^ " * 

^ A a ~>k^a lal^aj fcjUJI j \s~\ \ \ A_jV l^)lA > . A "jja aI ^j-a I ^ lc. ^ j) I 

Aal ^_Lc jlalLk VI J-Sj -LSj Oi^J (j[ ^LLuk VI 6-LA ^j-a jLk J-a£. £- l^kV Jj)^ y\\ J Jj L ^ £ ~ 

^j-a Ll^li I ^ > i 11^ j (_£-JI^ < A_jl_aa £_aja^ ^a^^JI ^I^JLlI A alAc, A 4 S ^JL^-aa j j)a\*S I 

. A_a_j l_a_a A_a_^.^a ^ lc. ^a-aal_£jl 

Am£I 

^aJLaJJ Cj \ a^^aJI 1 — >^)-il <> 9jJLa_lJ (Jj IxuJI j\ ij AaLa ^ j) iJ~-) 4 a] I LlA Aa.a_A I ^ja^l 


Aa I La£ < 1 _aIw 1 uj A a^^aJI A_aj^J ^_A ^aJ I (jS'i ill £■ (JJL> 1 ^a lc 15^ La a dLLu L^l j <jl^all 
Lsa ^ Aa l 1 <x» Aa l 4JJ I e- Laxu I £-a (Ja LxaJ I ^9 ^a a ^v^aa] I p V 4 A ^c_A l u> \$J LJLl I j \s~\ \\ 

.Loj_o£. JiljUl 

: AwljJJI u yS+Lt 

^_Lc 1 1 Aa_H ^ J^-J-ll cJ^ 4 i (_£ jJI ^ ^ ^ iall jUa VI jlai-jJ A_uJ^jJI O VjLxua <Jaaaa 
jjAa^jaa] I |jA> \ ^j^a i -LC * \ \ <j-i \ -iJ I I .A 4 I ^j_i^J LcJ I A_U j < I A_> V d> l a^^aJ I 6 -LA 

A_jj). 3 l 1 J I I 44 J I | j LilLfl VI ^ I i ^aj jJ I ^jxaaJ I £_a ^Ja 1 11 A_aJj V-l I A ^ C^alJ I A_i^. LaJ I 

<^all A_Lfl AJ^ I IlA ^jl <oLxuljjJI 6 j_A ^Jaa ~sJI ^_Lc. ^jaJLa ^aJI A_aaJxuJI 

,j\ ai-Aall I j_A l ^ jC e-L^aVI ^ a .1 I 

: AwljJJI ubfijtA 

.^a^^JI ^l^iJI ^iLxa A a^k^a a j> ^ ^a -jJ^VI O^-aaJI 
.^a^^JI ^jl^iJI ^iljLa A a^kja ^1 4J I :^iLaJI tail 

.^a^^JI (jl^JLlI ^iljLa A a^k^a laal^t-ti [lia-lL-aJI Ja^k tail 
. A_uj 1^ jJ I ^xaja pi a"*k^aJLa i—Sa^XaJI !^_il^JI i ^Jl 

.^jUI A _jV l^<.u )a ^"^a*j I^aal.Afc.ll t ^^k i ^Ji 

.1 ^ j lc La ^ L 4 J La ^jlaa^ du*JI ^^.l^aJI l^jajLxuJI Q^k tail 

.oLax-^^a ^ A^ajlak :^_il_tuJI Q^k jail 
.^a^l^aJI Cjaa 


for IsL-uj - (f ) j-ajlJI - LjLjjjIjjJI^ <Lg-oL> 4 -L>«-o 


„ (■ 

^Ljla ^ j)j 4 a — JjVI O ^ ;aJI ^ 

(j Lx \ 1 1^ >aj r>ll I ((^ j cj » S jLol ^L*JI ^j)a 111 ^ \*..all 

6j-Ui^ I j| <4-oM£ : J'-Ai ‘(£>^1 0-a LS^-^' 6^ 

4 xus \ 1 e-LiJI ^ is-^~s ^1 ^i-1 3 < :JLL}j <^l ^1 ^ -o ^.1 1^ <2)1 <LLa ^ <^kl (jl 4 aj 1 1 

< A. \c. j_a ^ <j u/a.^1 I : (2 1 -o^^aJ 1^ » :jjk\^ 2 h 1 tj l-^Sj • (( tl) : (Jj) a*\ a < ^j^l I 

6 J^JLo <La-a^j«J I 4 x 1.1 1 ^a 4 a ^.^jJ 1 » 2)1 ( j!aj 1_<ao ! ^ ^ ((4^^_i_ixu (^jJI (JaaiII 2)- 0 3 

: 4. -o-^.^IlJ I jj a *> ^ ^1 ^iJI 4 xxi^^ <2)1 I :4 j 1c, 4_-a^.^nJ 1 _j 2>- 0 ^3 1 ^-~yS* • 1 ^ ^ 


n 




4jlJ ^a ^ \xx\ 2>C, la.*! 11» 4 .o^.^IL 1 L jl^JI 2;l o-A J jJLa ^ l_a^2)-ll 1— al 

^J.a^> ^Jl J \C ^ ^ «6 dt-^lJLo ^ 4 _a_j l_2L-o ^ j^^k. > e-La ^Jl £-o <(_£^^.l 4_iJ 2)-a 

4_j_j 2)-^^ d> 1 -ft 1^ 1 1 2)-° £"^)^-ll cJ^ 4_*J ^J[ d>^ (J_5_» » L^-jL 

J_2k.l J g-l l^c[ (^Ixj — O^ 1 ‘— 1 1 <x> ^ — 4 ■O-k.^ILl 1^ ( ^ . (( 4.. A.K 1 1 (^iljL-allj 

:^jV^ Irak \ aJ1 Jj-oI^jJI 4.4 l^k ^ ^IaJI <2 fcj-^llLa-a 2hUi) 3t ^ 

< — i^^ji aJU^ji < — < — JjVI 4 JL.jJI < — J^^JI 

4_J | I 

6 J-A ^ < a— ^-fiJI ^1— oj A,~\ \*^~\\.i'jj ^_S ^ < u LU I JAj I j| V[ I J-A 2>J 3 

e -\^ jJI ^_s ^ J.C. 2^- 4 aj^LaJI ^LLojkVI L^_ lc VIj <4_j1—oVI^ 4_5 jJI ^ 4JLwj-o 

. ,.u<.^ll 2)aJ 2>-° ^ ts> 1 o^_s 4 *i a ‘-s s >^ 

(Jl—i^. ^ lc ^ (lie 2>-°^'^' 2)>^ ^ 4 -oj^.^aJI 4_a_uj jia <2 )^a^ 4 2>-° j) t*- 1—^ I 

2)-iIxill ^ J^k.^ ^333-*^ I ^c ^ ( \ Q "\ \ j ) x t^> 2^- 4_j^'^ dLl <4 _Aj 

^ I L^_j1_1 2>^>^ l 3L J^ d> l-A-A-i-uJ-oik. 4_J I ^_a 4 -O^k^IL] I l ki^i^ i LillAA^j 2) 1—0 I < ^ ^ 

I J_A 4-o^l^ ^_a ^ ( 4 A-diJI ?■ Jj Ji-o 1 J_i_ajLj l ^ j lc. 2)L^-»VI ^ J-5 1 1 O L-o-oJ I ^ 1 ^_j 1 

6 4_cl_La I 6-^ 1 ) 1 1 2>-° 3}^~ <4JlJI \^11 2)-° 2, 3~* ^ ^ j 

<4 a 1 11 ^a ^ajl-aJI ^ < 4 a <xi 1 a 1 1 ^a ^ \ax> 11 ij^^- 4 j a ^ 1 a 1 1 oi-ujljjJI jjla 4JIjJI 4JlJ1_i^JI 

. ^ ^ l ^ \ts> 1 4-^^lU ol x.lJl 4_J_>l_a A $ a sc. 2>-o ^llJI a 1 1 1 ^ a j I^aJI 4.^ > l *\-o[ 

6 jl ^ ililxul JMJa ^ AJL^a J! ,.\^^k.^ 2H ^J^J-11 4-i.C. j^Ii^jJI (j^l^jj 

4_xJ 2^ 6 jj ' aj a^ ^ ^ *^1.^1 1 l_s_o (J_a_i » : L ±\x't 4 2) 1 ” ■ j 4 a > ^ 2>-° ^ Ls_oa 

.1 ) (( ^c J ^k. 1 1 ^-oJjlJ I ^_^_1a1 I L$3^ ^ 4-1A-3L-0 4Jl1 [ 4_aajl-o 


^Ljla aJ^LJLo 

L>- SUI 4j( 


jAa 1 1 A_aaI jJI 6 ^-ujJI ^."\ ^ s I ^jju ^C ^aaAaJJ A -r> ^^aJI ^ Luj JJS ^ 

< A-IauI.j A fcJ)^ A_j J l <S V A_a_S l Vi 1 1 ^ A ja 1a 1) A_^^aJ I ^.S ^aaLaJ I ol J pi Zj. 11 ^ I g-l a IaJI 

6 1 J ^ \ t 9^)AA A ^X^kjA VI A C I t XA<1J 1 6 j_A CjaL^J <(Jl ^k a! 1 I j-A 1 1 JaJaJI t Ll 1^ 

£x_Jjl_j ^ lc jl a~icV 1 J^A^la ^j£. t, ^aJj^LaJ I jl^sVI J^-A i*N Ax.j) A^k a 

^jL- aJ^JI *IaaI p-LaaI ^ ^Ia^VI oLa^ ^ l_A^^_ajl ^y& ^ ( (g j^a V I ^1 ■_ U ^1 SLa^J! 

J LaaJ I V 1 * A J y& j l 1 ~\ I ^_S ■ * ^ ijJ I Cl> 1^ i^lu^ ( ^ \ A ijJJ f- Vi. A 1 1 1 ^k V-Cr I y±juj^ i 1^1^ ^jA V 

:^ij£J\ jfjSJI ^jUla <L&j± jl i ^I^jI — ^-iLUl Q ^ iaJI ^ 

JAaJI Ja^o ^jA ^a^jJI Ja_C ^^A^jJI aJao-^S <1_JjaI £-aI_aJI A_a^j 

£^Ia_A ^ <^AJ^jJI ^J_i^ I JAC ^ ^ > A jj 1 ^jA i.u ^k _\ A ''k A .J^ ^JjLA ^AAJ^LaJI ^ pLaJaJI 

:La_a ^ ‘0^>* <jL>^ (jH' ) oUaUI 

:4_AjJkJI <La^jjJI ,\ 

^IaaJI ”'j j A_aJ 1_A^aLIaa AJlJ ^ya ^V^-U iaLLlI (J-i-> l_^_i 

.^LaaJI i j yLu^i J ^aJLaII tyC. ^IaaJI jAjl \ < ; > aa^aJJ l_i_fll^A ^ja^aJI ^ ^lV> 1 1 l_Ls I yXi 

:‘L*jUi.ik~\ 1) . Y 

^jjJ (5^1 AJlJ l_A^jl_la_) ^11^ AJlJ ( yA <AJ Aa ^ A V^-ll JaLiJI ^iLx-O (J-S-» 

A -ft^k.^A » ^j-AxuA ^ i ^ \ AaJ I ( i ^LujVI^ ^AJL-aJI SLcl^-O £_0 > I ^ \ \ 1 A_LS I^A ^ SL^Ia^-A 

,^\ txi il A AxoA 1 ^ \x^ L^-A-fl ^il^cVI ^ ^iLaaJI yJyju^J jiajA V (( A_j^)J iAL^A 

^Ajk V I ^ -^ \ A 1 1 I j_A <-l Lxil (jl ^ A AAA ^A^^JI ^jl^JLlI ^i1_AA A A^^A I A^A_fl i^LuJ V 

: Jli " ' j 6 ^A-C ^ JaJ I AJJ I J AC dLl J j <A_a_S^a^. A_aa^^a AJLaa^^a aJIa^JLuV I^>1aa 

A ^ lc JaJjIJI ^ Aa_A ^ V^JI ^ < A_a! JaJLa A_a y Iaa ^1 jli\ A a ^^>a A_1 La^_axjj I < A Ia^.1 1_a^ )) 

^AA^ J JX. \ \ ^ \ IXJ (Ja ( C_J IXJ <8 A_^aA^J 1 6 j-A L£jj| ^A jJI l \<Ail ^ <(Jj-«alAiJI ^_)aA-S 

A_jLa^A txj 1-A^JI Jj) ^aII ^ \3t a! I iJ-Sa (JiaA <1 j_A ^j-° 15^" v3 • ^ ^ ((La_1a_S L^jjl 

.iJl^IxuVI A-lillA ^1 A A^k qLajA ^A J l^kj V l^-ol Aaa^aJ I jAT. AJlJa jJliJ 1 ^JIaa^j 

l5j^I CiJ^I ^}^ll o 1 ^ 1 LS 1 '-*^ J^* i^iljj 

AJU.JLJ — Aa-aIa^-a A_jj A 1 1 A a-^^aJ I ^ A_j^aL^aVI A % 1 II ^uaaj — ^LaaC 

^aJI a_ja^aJI a, a 1.1 1 I 4 A pg-l ^ ^aJI l ^_ku ^ > A_ijJl_j (_£^kVI oIaUI ^Laa 

CJ^J AJLaK (jl U^' o' Jt o'o^' W-? cLh 


for IsL-uj - (f ) ajuL> Ai->«-o 


£■ (Ja-oj jLau j oV ^ J-o 1 ^ jiaLiJ oUKJI 6 j_A A LaiaJi La A .ft^y^j ^L^-oj A_i^JU-^J I 

,<l£5Li j-iuj u*>^* 

t_s^ ‘ J±-°^ t_)jlwl ^Jjill ^-JJ-Lul , 2)1 ^1 L^JLwIjJ ^yS Aii.LiJI OjLLIj 

i A_jj)3t<^->!1 A_j lx A j 1-ftC I AjlJ Jl ASLq^jH A j 1-ftC Loa < 6 j l ^ c| _U^-S ^ <A_jI_j_i 

^jl^JLll A_i_i l j 1 1 1^ A_ix MJI ^j^ajil <^>^11 JJLi A-jji a. t > i au > 

3 ^C.J dJj l>Sjl£.l ol_>UI (j-“ clhU^ U* ^-“b^ ^ ^ Aj 

Iji ^>2x1 Lhi*^ Ly*3 .^»^^-JI (jlj-i-ll L^_i ijj- 1 A-aj^jlJ I AJlUI ol j\ ^k.o ^jX (_£^2.VI oLx 111 
(l )- 0 (_£J-1I — (_£^-A^I £T •! — J l.^ 1 V (Jl— LxJI l J_j_ixu ^Jx — AO^LJI A_^_iA^J I 6 A^J 

A A_jI ^ A^lj^jlJI <j| ^Ul AjlJ c-1-uj l(JLs — (jl^JLlI A x 1 \ ^j-i \~y a..all Jxul 

^ ^ .« A_i J Cj Lft-^.^ 2 _ll ^i^ I ^Js ^ *i ^ J)^a,ftll ^UJI ^V ‘ A. i^ajI— l-q 

jljAJI ^jL jua jl ia_jl^ub — oJLlJI Q ^ jaJI ^ 

(j[ J ^ <^^>^-11 (jl^JLlI ^L*-a A -c> l_^_jlxl^-a ^ a. i_LJ ^ I iaa 1 j) /-A 1 1 > dUI-2_A 

^JLi Vxifs ^ .l_A^sl^j ^ A i ij ^_lJI Ja jjJJI ^2)-° A_a22^j <J_i II ^-aVLi ^u-iJ ^-aVI I j-A 

^ LkiJIj J-l I Llajkl cdJ j c_S^JLj 

^Ju.aJLj ^jJLl I AJaiaXa) I ^j-Axj ^ < f. 1 I ^ A_<L«j_lijJ 1^ i A_c 1 \i^l I ^ A _*-«a Lj^J I 1 la A^.1 1 ^y& j_La I 

:ia^gj ui 11 djJb .<(^jf j-k-i L^_j 

A_j V a_L^_o *lJ^^ ^5 1 ^j^JI ^1 ^Ul (^jx ^-jJj A_j^^x.u 1 1 2 La^ jlJI VI -V^i ^ 

^IJLaJI JJ)^. J V !^yO A A_^uxaJ I ^2)1 A lie 

^_i^jlJI ^_y\ \ II A_jl_a^ ^ya J_i V 0^3 . A_jI j ^ \x~\~\ ^ iJ I L^jI j VI 

\ 1 1 (j I ^>-A jJ I _3 I ^ >A L^H-i — Ua ^ I A_a-^.^HJ I 6 J-A . u 1 ^ t 

uUll 

^3 1^-*-** 1 1 O l }‘-^"' 1 ^-°^5 Lfj [ I A a.I 1 1 ^ A_aj^jlJ I ^y±lx 1 1 L-i I aJx : Lxi Lj ^ 

^ A_jLi_i ^jl (j-° cj^ ' n >w>~^ ^ -«6* JJ^-II» <— »L^ ^ Ja^LaJI JjJL . La^-XO 

aJ jVixil I AJlII Li ^ju 111 I ^_Lc I I ^jul < Ls^juJ I i A xi lc LjJ)^ A I Q > 

<L ^al ^ J UjcI ^ 1 3t 1 1 ^j-O « > \ aJ I (jl-^ 1-A K ^ l A ^ lc f\ Jjuj L^-J-fl LlJ^ < l ^ A..1 [ (Jj> Vl^lll ^ 

\ x\ -^.^yLa AJLiJI ^j-l J < A_i_S ^1 ^ J..^ I ^ <^^.^1aJI ^_Lc. Jxul (jl-^ <ij-^l A_i g- 1 I X 1 1^ 

>. t Lj aJJI ^ t > V <xi^k.ll^ ~y i*i II j A_cu j\ ^ II > LlJ^i I j_A <g-l.ftla.il g-V ^^-A ^y& I ^_i 

^ ^ .«A_iic jj|^.-i V Lo ^ A_i_lc Lftj ^ JjX <Uil ^jX i^lj Lhi 1 ^ '"^ II 6 J-A dul-^ 


aJjLJLo 4 -Uil^ 
L_>- j$_C ^_UJ 4_>] 


j j-5 ^ <^a^^JI ^jl^iJI a_i£.^_uJI la LVIV I ^iLs-oj LaJIx ^jl :LjJLj ♦ 

^^al_A dJI^ j| Aj ^xlaJ A A^k^A-ll— j ^LaSJI jj'yA V)) :A_jl ^ ^ \ 1 1 La^^a 6 J 1 C ^^LuJI J iC, ^_il 

I 4 J iJ-AI ^-A ^j-a V| L^_a V 6 J_A ^ < 6 ^X jJI JJiLu J A_Lj_uj ^ A_iaa jJl A .A^k^LlI ^V f^jAjJI 

(SjJJSj La_ 1 x 




^ ^ . A_^ ^iuj ^ Aa jj <ac A ^ .,v<1i A_jl ^jX 1 Ja a > ^jj^a I : LxjIj ♦ 

A 3t <.AL^. ^ -o A jaIc, A_1^J j_j ^Jx A A^k^lJl I :Luj-aL^. ♦ 

^ ^ . A..-1. > l II ^x Ja l.l 1^ K \ «.A 1 1 ^ A_j l \aJ I ^ AjS jJJ 

jLaIxVIc^ ^j-o ^axu_&aJ I La^)JS I > >^. I^J I la Jjj. 1.1 A A-k Jl] I I : Luj J Luj ♦ 

.Aala^au ^ 6 JaVx a^LujVI £c_£a-aJ I 4 A-A 3 I ^a ^ A_ja^aJI i_ 1 X I^JS ^_S ^ <^^aLaJI ^ lc, 
.i*A ^lxu! (J-oj^.1 j iX (Jx^flLi ^iIa-aII ^*1 <-Aj[ £_a jl VI :LxjLeu ♦ 

jl A-t^a \ \. < Jj^k ^ aJI^j (jLajVI Lia ^ 5 JaJLsJ I ^JaLwxaj ^Laa_aVI :L!l4 Lj ♦ 

• ^lxUA ^ j | 

6^L*-«aJI ^ <U)I ^Jaa AaX jaLJ I pi ~n. H-h^aII^ JaLVlVI c_Sj_l^aJI j<x>^k :L3Leu L-J ♦ 
jaoAj L^LjL; <LaS^a ^La> Via L-ojIj A_aS^a. A V l_i 1 _A^aX ^ 

tlhH jl 

Ia_S iL; 6 JX (_y£> l \.Mi I j I A a ^s.1 Ja_S ^j - 0 ‘ 1 ^kVl I Ajla l^o ^ £■ l^ii. V La Vj 1 lx 1 1 : 1 jJei Lx ♦ 

( na ).pUa^UJ 

:4-eulj jJI J-ui J-A Jj t A -V jULl l-AJjJlUI — J-jljJI O ^ iaJI ^ 

:jLk J4U A JA AJ ^JjJI JA^k A 4 -A-^.jJ .> 

^ -n^-k-ci AalaIs L& ^Jlil j l^l^-o 1 _AJjia ' " ' * * L, ^ (J^aaLaxuLa \ ^ VI ^^ _C ’ (Js5^ Ca^> ^ 

AaA. 1 j \ La^JLa^^A ^jX I J J ^jX LjJJkJiA ^jaJ ^ k A^AxJ I 1 A^-x-^laJ I Axl_ikJ J^-S I.-1.1 a! I 

^ ^Lxi ^ I ^AuA ^ A oLaaLs dll j ^l| IjLiil La^_» 1_5 dlLJI ^x\-yx\ A-XaU 

^_S i^AJXll AAA 1 1 ^ ^ ^IjVJI ^-S ^)A-A ^5 Aa^I^VIa ^aVIsIaJI I /^AA 

A. V^Axl OJ J IaA. 1^ ^ik. I oLjLa o L j V I ^j-A AJ ^AxuVj J ^La. l jl->k I j_A ^-Iaa^ ^cJ l iS\ 1 1 l 4l/x»l I 

Jl JVUl jaA aj^aJI ^ Jl Jj .^aa£ ^Ij LS _Ja > V!lj ^^aIJI jA^LVSj 

^ ^ . A ^^k^IlJ I 6 j-A ^-S (J^-^- £-0 ^JaiX Q'i^k Aa J ^A xuJI <Aaa^aJ I A^LaII ^a 

N ^ YV AaaLasI l Vxi*\ La ^aV J-1^5 di-fl ^j^a^ jJI LaI 

^aI ^ (J-AX Oj^k A_iJ ^AxuJ 1 A_1 A^aJI A<: 1-A^J 1 JVL I ^A IaaLLaJ^A 


(\\) 


. 6 J-A 


for JaL_uj - (f ) ^.xjjLLII a^^LaJLI ^aJLJI AalaIa* «L1a*.a 


:j£Luj ._A j*l J ^ ^ jj .Y 

N ^ Y ^ ^ lx, j ) a a! 1^ ^ \ A "l *\ ^ lx j \s \ a > Lp^p. ^i j I Luj pj i ^ japa 

^a ^jl j ^ ujJI 6 1 <.Ai 1 1 Lx-pLi Jax j-i ^ .1 Jax ^ ^aJjlIJI (_£^_aJ| ^ 

jj 1 ^ La X 1 dll I a_A^ . A ^aj^ujaI I ApJLapJ I lj)*.Ax^ < ? 1 aI* \ I j Ia^ 4. \\ ^ \ 1 j) c.^ j_A j V-l 

^ ^ .4_a_H 4 ap^aJI 6 J-A A_ixu_j J^p. 

JLllu dJj J La j lx JA^A J ^ ^ j-i X 

^J_uj |^ \ ,±t \ <>u i 5 I 1_^ ^ ^ \ A V o ^ Lx (J l a^a j jJ^ j-i ^ \ ^ Y * ^ Lx jlJ c»j Aa-^) 

l^-Ll I ^y Ijla A I Ja dJ 1 i < <La.a V-uj [ 4_Lp_a ^a^ppJ Luaaaj Ja^ 11 J-ixi I ^a ^ \ ^ \ V ^ lx 

^j-o Jj| ^Jx J*-^^ Sj-aL5JI pAj ^ <> N ^ YA ^^ap. > N ^ N ^ jxa ^aj^JI 

^pLcLla ^ Apj^jlII ^a I^aJLa A jaa^j ^.i ^ Ljlawj I J-i ^ ^ ^ .4 _aap.^a Sjlp-V 4 a j \.^a11 A aaa jJI 

•A^jil! o\j*l\ JxpjLjj ^LL-A Lh?' 6 j-J^uj j-AjVI 

:^JXr piuJ^J 4jjl J-lXr J- A -~V jA .£ 

J-lj ji j . N \ X A ^ lx O^) J-A-^ 5^5 ^, 3 -^ V ^ N WV j ^ N^V£ ^-o lx J^aa La CiAAjjj 

(j" j J J < ^ XiPS j L) I J-i j jjA Iaja LhJ^H ^ ^ NAVY ^lx ^Jx lJxujj <UJ I JAX 

L^pLuj J-i A_jl V[ Cu <^» il AJLaI j A.UAJJ JJLJ ^ ^ JaJ A_3LaLa. 1 ^ AA j ^j-A ^ <6 JX Apa^j^I oLxaLa. 
( ^ .1_^AAP_SaJ JjAj pijjAuJI k I AxIaLJ J^-S dLLJI ^_AAA_A ^J-SAA. LaA <^^-A VI 

:^JjJ^aJI ^itVI ^1 J-JxuJI J. a - v jp .0 

5 ^Auj_^aJ Axi-yjH j N ^ VY ^l^- 1 ^ J N ^'W ^1-^ JJ-^V ^i L^_aaa.^a 

J-i ^ .^J La^ I JaX ^ J I^A ^ . 1 *^ I Ja^A 1 ^ A^^A ^ ^ l^)-iJ I ^ A-A J^j V Li A_ 1 A^ ^ jJ I 

^JjLJI ^LaIxJI j^.1 j-Aj NNVN N^*V ^l-c- ^ 

^ ^ LhU C5^ ^a j£-La] Ij 

: J-ujI ja^a J ^ ^ jJ 

^ f ^ * f Lx j^aI Jj jJsj .^. N ‘N A ♦ ^Lx jjLL Jap. ^ ^^4^1 xij 

^ \ <\ Y'l Lx ^ V-uj V I ^3 i^x I a_a | V [ (J- 1 ^ 6 1 j-? I (j l^ ^5 ^ N ^ ^ Y ^ ^a ^ t AaJ IpJ I l_p 1^^ ^ I 

^j-i^ ( ^ . d J LxA ^ ^A pjj^k 1_AA Ia-wj I ^ A_A IaP. ^P. F ^ Jp. j ^A t (J i.'ijxi^ l_i A_A Li )U J^AA 1^ 

^xoAX 6 j1-^a| JaA A_A VI ^LaP.V A_iJ 1 \a ^-1^)1 L^A-fl Ja AJJaJL-aJI J^x-pI ^jPSA A 

^ ^ V I L>-° 6 ^aX ^ J^ aII ^ ^V-uJI AaJx 


^Ljla AJ^LJLa 

L> lar Jjj^SLJI 4 j( 


:^-uj j£JI <LjV hu> fa ^ j-ii — jxlaLLJI O ^ iaJI ^ 

I A_J I V I < A_uj 1^ ,jJ I A_J i-l iju 1.0 J I ^_iaJ I ^ui^J 

. L^_j V ^Jaa ^ A_j VI ^iL *-a ^J_S £■ j} ^A LlC^-l^ ^-a 

0-1 Jjdl JJ5 ^jlAc. ^jLuj I 4J ^ < yjjj\ 1 1 <LI 6 d-A)) ' ' A^AxxlAj ^A ^1 ^1—0 VI (J \— 5 

Cjl ^_il ^jl yC. ...AXil c_>LL ^A <LI $1 L$_>L — a I(*jj A 1 1c Ajjl ^ 1^> — Jj_ujj ^j-C- 

. ^ 1 c I aJ^uj^^ <UJ I ijJLi S ^lA c I Ajjl 1 > L£ A_jf y I :AJLtu ^ 1 uj^ A j 1c <UJ I ^ 1 ^ * * II 

I4J 6 0-* ^ ija $ \ (g jJI^ ij j \ d I LI ^i*JI cd_L^ ^ 1 )) -jJL .^u^UI <LI :^JLs I^I^-a Lajj^a 

^1 « ^_a VI aJI V Adl» :aJ jAa ...^Luj-o 6 1 I J^Lu Sic. d LI I y» j_aS ySi \Zj ^ LLd 

V (_£ dll a_cuAj ^a ^^Jl (-£ I « ^ j) .} Q 1 1 -d ^^a ^3 fJ^j^Ldl £_j_Ajd a^JVL jj L a 1 1 a_jL 

O I 4 J ^ I^A V^ <1 ^ tC, ^\c < A_id Qa CjI I ^ixiy 3 ... 6 ^axJ ^J^ll IdJ O^-AJ 

“ p ^ 1* * 
<A_aL. ^2)^- <J^-Ad V A l^c V^ A_j^ajl_j V (_^l ((^ V^ A_lxu ^ J.A. L V» :aJ ^A ...6 ^)-ol 

A_i_Lc Vj ^ ^- u < Lx. V ^g-ic Txt iZ^UjuZ Laj (jaij ^-ic ^jli j_A Jj 

** "if 

A_lxo A_i 1 xj V (_^ I «6 JA. 1 _j V)) ■ aJ^AS ^ V ^ A. Sxj A-j^Hjlj V A_j I A_i_o ^_ iaJ I ^ Lu ^ < A_i 9 L*. 

ol L a aJ» :aJ a \ ixx 1 1 <J^I a_jV ^ ^-> V^ JL I <^jLl!JI ^ 

1 3 s3 ...AJLLLu ^ Q.tL ^ AlL ^A 6 J-J-i-C, A^kll (j^“? ((^-^^Vl ^A La ^ 


yG VI l 11 Zu ^JLcLLuj V Ol ^-AxuJI dJ-A yG Aj ^A^ (( A_J jL V[ 6 SlC. ^SluJi (£ jj I 

<"1 aIAc ( yi I J-Aj ((^lAjjI ^ VI (j j ) X \ <!>,.> V^)) :aJ j ^La_i ^aJ <ujI (j^ 

f. f iS > f 

aJ a_j jL VI 6 j\c V ^-Luij ^jl a^. 1 ^AuLiJLi V A_j I ^ LLj^j aJV^ ^ 

oLLLUI ^ixi'y 1 A a lc A.LLJ JaJj ((Al^aLa La ^ ^ ^ i Ja I y^-} La ^ I X \ )) Aj ^5 ^ . . . A_C 1 Audi 
V (_^l ((^Luj LaJ V[ A_a_Lc yG f- ^IllJ 1 V J)) ^AJ^A ^ ...1 ^ 1 LAj-i-^L^.^ L^-Ax^La 

L)s3^J 6 1 < A-\ I C AjlILI J ( (J-^ ^5 ^dl A A lcl LaJ V[ f- Ajjl ^lc yG I £_1L_1 

^j_aI jJL 5 ^ ... a j lc <Cul x 1LI Laj VI a_j La-^5^ a_jI j ^ lc yG £■ (^-L- L\ ^ I (jj)*. V jIj-aJI 

— A-Luj ^ AJI^ A J Ic AJJ I ^_La — ,1 1 1 1 JSuj ((y^J*)! I J Cj 1^-A.xxJ I A_1_UJ^^ ^_uj^)) AJ yu Li_C 
JL ^lJI J A_J_Ajjs £-Ss yG A_ixu^^ JL (((J-^jVIj ol ^-AxuJI A_i_uj^^ ^-UJJ)) iJe-j AjI Jji (jx 
0 - 1 J La^ A 1 a I 0°^*-! I^$ I jA I I ^~e j ^ is~i I l^j ... JjA AAJ I V | 6^ JA ^ JAj V 

O I ^-AxuJ I IVq ^ Ad^IL^j V aJaIa V I (( 1 a^ K 6 J J)L V^ )) : AJ ^Sj . j LiA. V 1^ j L V I dJ J 

Laj yt i (J^ (_j-L LaI I ^ A_j jJ A.j 1 c dJ j jJ-i La-^-Li > ^ 2 )-° ^5 ^ J ^ ^ O^J ^ I ,J 

I4K f.LoVI j t c- yh a \ c. , V^ a \c t *^L < g- L_L V I ^1x1^ l5 _L 1 >j <s^J I < o 1 <xi^ 

. \ \ a 1 1 ^ \ » 1 1 5^_iAA A "n. l \ "n. a A_d I A \ . xj \ I L 6 yLXju^ aU j AjlxA I y±-G A_i O J j > > 

^ (^5 -*** l)^ LaI I y& ^ i Loj ^ d A 1 <ac (J Luj V ^ jJ I LJ (J LlaI I 


for IsL-uj - (S ) £jjjLLJI jjalJI - LIiLjjjIjjJI^ JjL>«_)UJ 4->^La-U <L»aL> «LL>»a 


^_A aJ ((aaJolaJI ^ la II ^_A :aJ ^JLs &l ^juj i jj V ^ 6^ a.c A_l[ V ajIAa 11 ^_1aJI i i\ 1 p-^_wj 

a i ^ j ^ jj)^. yi 1 ^ i,^-x 1 1 j l^ y i ^a i— aI wx> La ^ oLyi 6 j-a ^ a aaII ^ \ \ \ 1 1 

(( . A j jilt's yj i ^aX ^a Cj£ l_Ak l—A I jJLaJI i 4 La II 

l j t I fc La j LgJ La (jLj-ij o-ujJI i j^ jX. — jxijLujJI Q ^ iaJI ^ 

t 9 jjuj ^ . A_aa_aaJ I A_co 1^ jJ I 6 J-A O JX I A_La I ^ja ^ jJ I J j 9 1 1 diJjj I > J ^_A I j-A ^ 

.1 ^ j Ic, v 3-^ JLj ^ L$J Ca-uJI oLa^> jlll ^a Aa y 1 ^9 6jl_iX J£ J^^_> 


« yi aji y ajji » :^jljlj 


Allah! La ilaha ilia Huwa (none has the right to be worshipped but He) (30) 

jLij 

Allah is He besides Whom there is no god (3I) 

jSUi 

Allah! There is no God save Him (32) 

JL^h 

God! There is no god but He (33) 

^_Lfc 

there is no god but He (34) 


GOD- there is no deity save Him f35) 

JajI jaaa 


^aJ i^ (( <uj i yi Ajiy» i a a i^i (g i a_c i Lp y <j i^jli i ^9 s ^ Lix ^a i 6 j-a (JaJ 

6 ^-1 J-i ^Jjl ^ <^- 1 a^.^ 1 aJI I j^Luaa , ~ ' Q 1 ~ I (fc^-xl ^a ^_A La £ ^ .A_l£ jJI jl Ja 1 ^ j lc 

: \a JSJ Lj l ^ . aJ$ *aJ I ^-9 Lix ^_A I y I Laa AjLj^La 


( ^_9 ^jaa ^ J 1 ajl 1 1 ^ajla L^.^_uj ^a jaJ I (J-S_iJ I c-1 Laa l ^1 <a : L^ ^ 1 ♦ 

^jlj^JI ^il_3LA AA2. jli \ 1 1 Ji\c liil 1 — aLj^^ j ^ I Ja_ll^t-<aJl ^_A 3-^ l-l La a! I 1 j_A (JaJ ^ 

A-J^-lL^j y I A All I 1 l^>lAj — ^_A l A*\ 6 j LjJlJ I ^ ^ ^jA ^j-ij\«A^l I L)^4 1 J-i La_A^ i I 

. ^AJLaJI ^_A i_ xajLaaJ l XiS*>^ A_jl j Cj-S ^Jl (^^^5 J)*i 1 1 5^)1— i-C (jyjci (JAj ^j£. 

A ^ 1 A ~N. Jj^.1 lj| AaI^ J J)<^> 1 ^ I3t aII l.^k La A i.-LLa .J&Lm ♦ 

A a ill JjljI J^_S ^LllLij { (( Ajla * y I ^_A )) A-kAlJI ciuL^J Aaj^aJ I ^J| Aa^j l^.\y 1 

God A a 1*\ ^Ij^JL. a I qa A_i_iaj (_^jJI ^u dJl d L A L> <6^)1 — iaJ I 6 J-A La J \ C 

■4-H f ' l_Uj 


> Aa y^JLJ 4-C. JAJA 6 Jj A \ A A Li ^ 1 (Ujl (Ja^. AaI^ ^ *i^k 6jIa_3lJI ^-3 f-Luji :jr^j 1 ♦ 

^_al_l ^3 1 A 11 IjHaa dxA-i ^ Lfjl ^-A 6jl 1 A 11 AaJLj ^jx. A_L^Lla L^aLS 

jUi^ 11 6J^X ^jLUl (£ jJ LujIaaJI u>J^.I LaA jI,^ i 9^)AkA God A A 1*\ La jAk-lxuA 6 jLiaJI 

.6jl i a 1 1 6 j_A God ^_a ^ 4uJS k— >^5l (_jl c^^-11^5 .Him 


jljJLJI AJjLJLo 

L_>- j$_c ^jjjjS LI! 4_>1 


4_Cj) 6 J^) Vi-o A 1 ~> $ I iUj I lJ ^ j A_L*_fl Lo Ifc ■ ^ 

\*\ * 9 ^)^ i God Ak^l ^j^JLxul A_jI V [ 6jl \x II A_JLi ^j-C A I Q \ -o LfjL$ . >^k-X*i A-o^Ijlj 

6^ 1 i A II OlU > < aJ[ ^1 S^Luj^LI v — 9^^. i God ^ ^JL*_* AJJ I S^Luj^U 

\ 3t ^11 ^J_£_» ^ lc. SjjJLlI ^ J II ^y& L^LL jji ^ A_jl ^ J 1 

jJ^I God A 1 *\ ^ A_j I I ^ic l -rtj q L^-ujAj ^_Lc. i SjLax, J^kl J i^aJI ♦ 

AjJl j A_a VI \xx> A lj_j jJa ^£j^Jj-*JI ^-*-11 £-o <^lc ' Sjl i3t 1 1 

Allah: the Everlasting, the Sustainer of _> Ulo ^ jjl^JI 1 4 >ji ^ 

I j_A ^ ( a £ u $1 \x>ll ^ 3-3 Sjl. \x II ^ ^ ^ j) j $ 1 1 ^ 1 1 a the whole Universe 

^j-o Li I J_A lIC <j [ ^Aii. I_lll ^ I jllil ^ I J J I V AjV < ^j-<a_J I ^ lc. ^ C. O LlI_S I 

.^^.Ldl ^ j^ilII 1 > 

l jLii^U deity ^ ^JL*_j aajI s^Luj^U ^^.Vl God a 1 ^ $ I ^ j^JLcul : jxul ♦ 

l -c> a_ijj 1 V I a a II I j^iiLfljl^iLo a_i tu deity ^ God <jl aJI^ 

:^VI jVill ^ American Heritage 

deity noun 

1. A god or goddess. 

2 . a. The essential nature or condition of being a god; divinity, 
b. Deity God. Used with the. (36 > 

^_Ll 1 A O-i Uu L 5 ~^ ^ b^_jl j i_y^ ^^-aJlII A mx> ^_kx-al — A_jL$A]I — lj_A^j 

^ \xaW Jjj ^_>j_sl O^L^. kii SjLixJI 4 ) ^Lkj ^M^-ll A ^^k^j A_L^^LkJlj 

^1 jli\ 1 1 1 A > I j)^^i ^_o O-S-fil ^1^5 < Uci^ Aj> l j uj 1 I jl^>-o^ 

( rv ) .U:! I 4 JI jU^Ji 

A_a-o V-uj V I A 1 j q I A \ \ $ \ \ A A_Lfl^ <Laj 

( O 1—o^.^aJ I 6 J-A X -r> ^ lc. ^jl A IlaJ I 6 J-A j| t A_j A_SJjl1aJ I A ^ 1^ 

I iii Ajjl ii£ < 3 ^ 0^11 I'A-A .JSiJI IklA ^-3 ^ O-J 1 ^ lat^k 3 

: l—i Lo ^3-2 ^j i^jjK ^.1 1 

^V <L^_jI_C,Ij-o ^ya Jj V 2 -^Ui-o ^ J£.l jl ^jj^.1 AJlJ AJlJ ^ya U^<^>^ll A_^i^.^aJ ^ ) ) 

^_S ^ya Jj V A_^_aJ ^ ( A.j A_i_S Ui' IjUljI Ajlo (J^^. j ( J_a <A_jjl_C A^ 1*\ ^u.iJ I 

^J|_ ll^w^>.^ll (J-S_» LJ Lo I jl^ t ^c_liaa-«^J I cJJ j 1 ^ \xt J^.1 ^jJ I A_i_S l ^ 'i 1 1 ^ A j \ \ jJ I Loj)]A\L I 
< a_j1_iLs ^Js 1 ^ L-^j ^jJ I a_j^jUJI ^iLauJI ^ jJV-LJI^ jLljVI cilL aJ»L^ <a_ljLUI a x ,1 1 1 


for IsL-uj - (f ) <Lg-oL> aI^s-o 


^ *kolll A 1 j \ 11^ AJal lUI * 9 I c-j-ixu-j A_ljLUI AJlUI JL? Lk-o kid Jj)^k ^ ^JaJ dLl 

^ ) .((lj.il i >_il ^-^Jl (J^ ^-3 ^LaIjLoILo \x I J^k V Aj»l o > txk 

Eugene I j, a > &j^jl Loj — ^k a .1 I ^.o^k^Jl ± \c. ajjI j\c iuA».ujj 


^ ^>ii] ^ Towards a Science of Translating ^L^ Nida 

(jl jJI <<Loj^.^hJI ^Js <^ja ixi\ \j o A ~y ^ 'k 3 ^Lcu_sl a_j ^Lj ^Jl lk<.^.o 1 \ 

^ ^ • A_j l ^k. lk<^.o^ A ^ lc. ko J^k I J_j_> A_jJ£ (J-t-a ^ Lo 

^ :j*Liu£$ ^Jl ij^JUJI pi ^ IU/^aII I j_L ^ujAj 

j Ui j > 1 jp-o AjLjLk-o A_j^j«J O I Q-o I 4 J ^ a. 1 I A_j j ) a 11 1 o l lk<^.ol I — 

river, tree, stone ... etc Jio 

^ <Lj_al_JLj l ^ \j t l .o j 3 A_ailii-JI ^La-L VI A_j^_A (j-iAJ ^_aJ I A_jj)A 1 II pi ^ lkj.^.oll — 

| j \ IaJjj A_jJ) j l^k> VI A x HI ^ \x~\ ^ I bOOk A-oJ^ Lo Lc. ^_> A_^_j 1 ,£x\ .o ^_&jLk ^ L^J 

J^-O AjS^j J-j I J ^ X 1 1 < > Ll^ A_LoJ)l ^ Ixj 1 ^ A^J ^ <6 j^.1 ^ S A_J^UJ A_L 

.a_Lj^J ^ 6-° ^jj jl JL>JI 

jjio A_i_S l Vd I O Lc^a j) aJ I A_j^_A I A_j j)ii 1 1 1 Q 1 Ik <^>^1 I — 

^synagogue^ cherubim ... etc 

£— o A l^xli-o A_aj V A_j I I J_i_i ^^_a_S <q\ lki^>x>ll 6 J-A jJ-oIjCLJI A \x> ^j-C Lo I 

> iiil .ol£l 6 JC, (Jj> x^->^k ^ J J-Lfi <Li_»l_iJI Axj^^. ^11 Lo I VI A_c.j)-o^k^J I 

^| <aJ AA^l.CJI A_k_ik ^Jl k \ V A_jl k \ ^>^1 ^clkx-a-o jLili^l 

^ ^ ^ KrJI JoLkiJI i >Ltu^ (^ 5 -^- aA^I£JI a <a jk^Jl ^j_uLj ^c_Lk*-<a-o (JL-ojlIxuI 

>. k\<s ^ Cj 1 lkt^^l I ^j-o A_ll HI I A_Cj)^^k^J I ^_A A jk d I A_uj 1^ jJ I 6 j-A \ ^ jJ 1^ 

^jx. I 6 ^-o i_jjk A ^.1 1 jJ I JiC. Ajijl J AC (J-S-> . Sl-^JL-o (J-oLsCLj 

Cj 1 ^ lk<^>^l I A I j \ C 1 ilc V I La L^ik I \'\\ ^-iJ I A Qj<3^kl I 6 J-A I Jaj 

1 Ti 1 1 A_i Li_uj A_S^jl-o J^-o ^cJkx-a-oJ I A .o^k^jLJ ^ J..i 1 1 (J-A-S I ( SJ3J ^ ^ C> l^[» :A jJI 

lj| V| a 1 ,s\ \ \ a ^iLs-o idilL&j V lk<^x>l I L)V < 1 ^ j 3 aJLuj^JI ^ j I aJl! 

^ rS> «-(^ 1^'-^ Lp j JJ 

A_S^A-o ^j-o J_» V < A-j Lsk-I k J ^ 1 ^iJI A-o^k^j 

cfll <La^iC.^ A. k^JlJ I A_j J) l \ II S^XujJI^ cjEojVI^ ^V-ujVI 6 j-jjc. J^-O I 

^LdLjj <LA^)-jX ^ ^ ^ 1 1^ 6 V. <-^>.1 1 kLkJL^ ^c_Lk*-«a-o q-o ^ Oj C -vil jl^JI 


I AJjLJLo 

L>- ^,-uj j_SLJf 4 j) 


(J-o^.oll 1 11 £— o J-oLlaJ I C.A ^ A J-j ^j- 0 La^I )*icl ^j^oj ^lJ I — A Qj <wl 1 6 j-A <JxJ j 

SjLiX, <J^I ijj 1 ^*> ^is l -o^> ^-i-o^^ILo] I (2)^4 * 9 V. A. V I V[ (_£jl Lo ^_A A_j_aLij jLjljLj 

•jji ^ iu^aIi diA Jia j-a JaUlUJ jL^_1a JLIa ^ .aMcI 

.1 ja: a_JI oaj Lo jAj Domestication translation ^1 ^ J^Vl ■ 

a_JI j Lo Foreignizing translation a_^ jxll ^jjoJI :^jLUI - 

j_}^Js ^LoJVI ^^JLjjJI ^JLxJI^ * s cdJ j ,J_i_s 4_j_l| o^j l <Venuti \ j $ 

^ 1 iu~> V I i II A_sl_ij AJiLaL A_j V ^a^.VI ^ 1a]I I j_A jj.Ti£ j]l _i £ ^ Lo 

( ii ) a . 6 l > Ul£ j > » • " (_K^ (_y^ fM-°J J-°' 

I^VL^ lift j_$£j jl 


-Tran 


■ft ta i Lo J La* ^lc ^ *j \ I aJlU Lj 1 '~ j . ^ ^ 1U. 1 ^jju I - 


.literation 


^ ^ . A jLl ~s.ll ^is V. \x\ ^_L<aVI 1 II 

6J jl ji\ 6jl \x II A ,q~s.^j AJLwjJI I A_lx_S Lo ^_Lc jj)lV>,oll lj_A LiLJLul lj|j 

.^V^JI ^ qL^. a ^_a ^ ^ \ aII I j cj-^J^- 11 II ^Jl a I <a^LcI 
* Lu^_i (Jji-fi l..ft^ God A_j I ^ lc ^1 L^j ^J_a <^LLo Ajdl aJ^UJI JaAJ (JjLo ^ 1L ^ 

Sj^Ij c^jjj^JIj 

^ lx ^ ^j-c, ^1 1 L ^_a (J-A ^ aJ^LJI IlLI f-LoixJI ^ qL a. I jJL] 

^>lj ijm 1 V a^U ^LlJLjj ^^UVI f-Loxul_^ (J-oLxj AJiLi < A_j I (J^-aj ^2)-° 

:JI^I ^Jx ^LAIujVI J-uoLi . jlau aLI 

^5; ^ ?•£'■*' *, $ O * " * * 

A J ^ 1 VI L^-? < A</i 11— j < A ^ > *^LlS La^j jIj ^ ‘^-If O - 0 ^ ^ Lo ^_A :^_ijVI L-il JU — 

^ " 0 - sl 
dLl j j\C.j aJ^Ls. ^ Ajjl A .qIAc. JjJlJ I ^ I !j£ ^-11-^ ^-11 L)-° A_L«al ^ < A_i_il_^J VI 

^ ^ .J^-l ^-1[ A_J_a (J-J-oj V o«LJI jl <1^ jl[ A_-o_A ^ A ^ I oLix^s J^-o 

LaJLk 6 J-iL*J Jjj4X-o U-ll : fL-i^JI j-il JU - 

* 0 * ' » . % ^ * * > * „ 

3j) 1^-ft ^^-A Jj iLolL j ic. lL$ q^j 1 Q o^J ^ L)-^ Ij A_i_lc j i l^_i j-o ^ Lijjlj^ 

^_A ^ ^5-1-1 3 ^Luj| > 3-l-l I ^LS Lo^ Sj-a_A ^1,3-11 C-U-L-S <6 V^ aJ[ J-t-^l ^ : JLi . jjjlI Lo^j 

“L^l ‘ f4^ ^ “L^i axj-L« 3^' u* 6 ^J cr^J 'C.W-1 


for «bL_uj - (S) jjjjLUI aJ->«-o 


v_ >^ aJ! Ca Aijj J-i ^ . A-o I ^Jl A_l^_i [,x& < La A_iJ| ^ 

^ ^ . A_A V | l_A^ Ji \c. 1 ^j,u ^ uj 1 1 

( ^ ._ I ^1 LaLJ 6^1j $V ^j- 0 a_L^I ; lJ^ — 

^dl I j_a 1 ^ ^ j) jWi„uMl V a xi, 1^.11 6j-A ^>^.1 (JI^Jsl aJlLII jJ-aV ^ 

j}£- JaiaJJI I j_a ^V 1— <God a_aJ^j aJ^LJI laid a xi -^.^2 *s\} V Aj>l j < ^ 3 ) ■‘• u I— 

^_Lc ^-Laj aJ^LJI JaAJ aII ^ IxaII JUj V God a -o.15\ ^V ^1 

:^_iLj La ^j. \ x \ God A a a ^ j 1 a * 1 i a U q 1 1 1 6J^J i " , 1 \ a . A * a ^ya J} La 

- God a. Abeing conceived as the perfect, omnipotent, omniscient originator 
and ruler of the universe, the principal object of faith and worship in 
monotheistic religions, b. The force, effect, or a manifestation or aspect 
of this being, c. Christian Science. “Infinite Mind; Spirit; Soul; Principle; 
Life; Truth; Love” (Mary Baker Eddy) . 

- A being of supernatural powers or attributes, believed in and worshiped 
by a people, especially a male deity thought to control some part of nature 
or reality. 

- An image of a supernatural being; an idol. 

- One that is worshiped, idealized, or followed: money was their god. 

- A very handsome man. 

- A powerful ruler or despot. < 49 ) 

^j! V ^yJLaJLj^ <A_ijjj(JI 1 aI . A a LaLaj . al"A. a A \j\ VI A_aKJI 

.aJ^LJI L a II I j a-a j" ^LjAj a a l*\ II 6 j-A 


A a K I ^ a I" all l (] ...a t A_a 1^JI ^_ic. aLLj^L] A ' -A j t x+juj < s ll ' * j 

aJVI (AJVI a j 0 a aI A_1j Jj AJLsLSLj oLiii*-a v A_aKJI a. ( j a^ A j jj 1^\VI AjlULj God 
a a K 1 I I ^ \ , . ( j^VI ajj ^^LuVI ^ j j i a Aal A_j L&a cdJ j j ! a > 

A aKI .^.11 a j ^ a aM AjjLUI A ^ III a I" aII^j kjjUJ! jL. Aj...a (^y_A I A^ (Ajjl) 

^ ^ Ol>l is* J-°' I j-*J ‘All 

ia_kJ l—ol ^Goddess j Gods God a ^ !*>[ ^ VI ^-o I cdJLiA^ 

Allah f I^L.I t > j) ^ ^ 1c. J^llll ^ya I VI I j-A A lie V-S aJV^JI 

Allah a.^,,1^ cj-L^. jI j-5 a_jJ)^ 1^.*i VI ^^.L*_aJI ^jl a a1j> ^ jJ_il_L<JI ^ ^ j\ c. 


Allah 


jljJLJI uJjLJLo 

L_>- ^jjjjS LII aj] 


: JJ j Ifc (JIlaVI <•<-> I Jj-o ^Ls <1 _^_jI J^L» 


Allah, Islamic name for the Supreme Being. The Koran, the holy book of 
Islam, asserts that Allah is the creator and the one who rewards and punish- 
es; that he is unique and can only be one; and that he is eternal, omniscient, 
omnipotent, and all- merciful. The core of Islam is submission to the will of 
Allah. Islam does not admit of any mediator between Allah and humans; a 
person approaches Allah directly in prayer and in reciting the Koran. The 
prophets, who conveyed Allah’s message, are not considered divine. < 51 ) 

(J*jL 3L±JI LaLLjj --j ^ la 4 _aLc. 6J£.L3s ^11 La, * t^y-Lcu i-a-o 

<1 j" ^^^1 4-ljlJLa ■"»! j*\ll _>i£l ^j| ^ 




the Ever Living, the One Who sustains and protects all that exists 

0LA5 

the Everliving, the Self- subsisting by Whom all subsist 

jSLi 

the Alive, the Eternal 

Jl ~|S_| ; 

the Living, the Self- subsisting. Eternal 

^_Lc 

the Everlasting, the Supporter of the whole Universe 


the Ever- Living, the Self- Subsistent Fount of All Being. 

JjojI 


4 a K 1 * . Aj ILiS/l ^AJU^i ' ~ aII 1 t ^ 1 . . ■ : 3 ^ 

^ jj q 11 ^ a K 1 4 -Iaa.jj Of-I— 4 . j ,a_^|J| I ^ ja^LUJ Living Ever 

1 ^_Lc A_J 1 1 ,XJ A_j I (J-iAj A_^. jliJI \X II A A \ 

ajLs j\\.a 

qj ^1 a_i Everliving a 1 Luj ♦ 

V jSUli 1 -o iau ^ — A-aJSUI 6 j-A <Ja-o < A 1 <-A j-C A_L^_uj 1 A_sLuxaj La[ L^_jLj 


^ \3t a!1 JjlI jl jJLfl ((^ j)j $11)) A-aJ^J aJj^Lj Lol .A_j^a_L^jVI A x 111 IjJa ^Kat-o 

^I^Js <1 ^ \c. ^_lc, ^$-A ^ a_j_M oij ^- aJI ^ L^l ^ < a $ 1 1 

the Self- subsisting by Whom all subsist SjLis. al^aJLmli ( 0T ) “ajJ I 4 J 

subsist jV ± l*-i ^1 SjLJjyj 

- a. To exist; be. b. To remain or continue in existence. See synonyms at 


be. 


- To maintain life; live: subsisted on one meal a day. 

- To be logically conceivable. < 53 ) 


r • ' r Jal i ui - ( f) t tig ^ Mill Tl -'o-xJI - tZjLuuljjJIg —J M J d_>-gJLd-U a tl A t ol ■* d I > o 


^yJLxj A_jl L$J JjLLJI j Self- subsisting a_a!^ ^Ls (^JLiJLi^ 

.Lode. 

Alive ^LL^. jl j" a. I ^ j*\ 1 Alive ^ *a " ■■■! :^J1 ^ 

- Having life; living. See synonyms at living. 

- In existence or operation; active: keep your hopes alive. 

- Full of living or moving things; abounding: a pool alive with trout. 

- Full of activity or animation; lively: a face alive with mischief. < 54 > 

a \i ^ " "■ a j-ol (Dead (JjLiLa ^ * jj i-v\vi a U a ui 

SJ^Lc. L^_jlj d ,(KI1 . I ^ a M " a I ^ 1 r AJVdU j -i (J^VI i 1 1 ^jl V_$ 

A_jL^ ( ■ ■> (*^^>11 A_aftdJI Si A^JI ^uua ^JjLi 

^1 A_^^ujJI ^1 «.LLJI ^11 ^ j i L " the Eternal L^_*l ^_lc. ^ j j ^ 1 1 \ 

eternal la q 1 q A-j l i < . ■ ( >^-1 1 ^-^o^aaj aJ aJs^Lc. ^ I (j^laJI 

- Being without beginning or end; existing outside of time. See synonyms 
at infinite. 

- Continuing without interruption; perpetual. 

- Forever true or changeless: eternal truths. 

- Seemingly endless; interminable. See synonyms at ageless, continual. 

- Of or relating to spiritual communion with God, especially in the afterlife. (55) 

» oil SJ^Lc. L^Jjlj A a K 1 1 J_- ^jl \ Lluj 

.dl^all 

1^ " 11 ^_tc. l— o a j ir the Living L^_>l ^lc. ^ ^ c 1 a ,m ^ 

a A K II ,s \ A .L^lj A 1 1 ^3 Jl^5LlJ ■ Qj 

living adjective: 

Possessing life: famous living painters; transplanted living tissue. 

- In active function or use: a living language. 

- Of persons who are alive: events within living memory. 

- Full of life, interest, or vitality: made history a living subject. 

- True to life; realistic: the living image of her mother. 

- Informal. Used as an intensive: beat the living hell out of his opponent in 
the boxing match. (56) 


AJ^LJLo 

Lo-i^-r A-jI 


1 ^ j~ s the Self- subsisting ^^LL* a ^_Lc. j^jI^JI ^ 3 . ^ 1 j j 

( ^ ,L^_jI j <JaAll <1 ^ya ^_lc. ■ &jj^l l—o ^_lc. «^^i_flJI)) ^11 6^)Lfiil ^a Etornal 

L^ijl 3 -^ 3 -° jl 1 3^3 the Everlasting L$_>l ^_Lc. « I » j^oJ I ♦ 

: Ly i 3 a Everlasting 3 V 

1. Lasting forever; eternal. 

2. a. Continuing indefinitely or for a long period of time, 
b. Persisting too long; tedious: everlasting complaints. < 58 > 

d jt -v \ ... l-J^I St \ j 1 ^ 1 1 j <Lo^OJjJI ^yla-o ^yjl jjitil L$_ll ^OJLJ Lao 


Lo ^1 i±>j2 the Supporter of the whole Universe ^ ^oli! j3 00 U . j 
3-® 3^3 <a_lo^j < 11 \% o J 3 Lli Jaj 3^- Sj^Lc. Supporter o->L^ 3I3 ulj-oll *h> oil 3- 0 

.Sustainer and Protector o. '^~...j <U 


«i j" Lol the Ever- Living L^_»l ^lc. ((^aIL) a-aajoJ LLs^o ^^Lcl^I oLa :jxui ^ 

: (lhU-°^ <Cis>o 

^Li ji ^ JjLJI [ •.«d«~ ^a L> jil as j the Self- Subsistent n i^~... i - 

4 oKJ I 6 j_A A I i->. " "d ^a Jj rt. A" oil 3tj-oJI ^lc. ‘ 0 ■' ■ J ^ J 


■j * ' I A * j ((oIj^a^-oJI I Zoo o ^1 jjoiAO)) ^ojlj Fount of All Being ^.1 — 

-the Self- Subsi ^1 J^JLcul ^yAX-i ^ 4_*> l \uj 1 >^JI 4^o j) \ ^ j $.*>11 ^j-C LoLaj 

. ^^11 ^ \ a. ^ 1 1 J ^>-oVI jljj a_j| (J_j .1_1aIu ^-oVI ^ujVI Ij^J a <a tont 

£jj ^ ~ c£>=^ ~ ^ u^j ^1 J^u L^i 

^iLs-o A A_ujl^jjJI j 6 ^^^ J-^JI ia-j 1 j) j-A 1 1 LiLcuj! ^ ^ \ 3t ^ 1 1 


. Aal 


<>3-^Lj v » 4J^ 


Neither slumber nor sleep overtakes Him. 

iMj 

slumber does not overtake Him nor sleep 

jSLii 

Neither slumber nor sleep overtaketh Him. 

1 

No slumber can seize Him nor sleep. 


He does neither slumber nor sleep. 


Neither slumber overtakes Him, nor sleep. 

J-Ujl A -y A 


r* ir IsL-uj - (f ) ^-xjjLLJI jjulJI - ujLujfjjJfg A.> 9 -Lfl.Jk.l jjjjJLJI <L»-ol-> 4 ..L>«.o 



a . ck^^j Ij-A ^is K q dLll_i_A^ .overtaketh ^Jjl.qJ 1 L-a^ a-oj j. &J I 


1 . To grasp suddenly and forcibly; take or grab: seize a sword. 

2. a. To grasp with the mind; apprehend: seize an idea and develop it 
to the fullest extent, b. To possess oneself of (something) : seize an 
opportunity. 

3 . a. To have a sudden, overwhelming effect on: a heinous crime that seized 
the minds and emotions of the populace, b. To overwhelm physically: a 
person who was seized with a terminal disease. 

4 . To take into custody; capture. 

5. To take quick and forcible possession of; confiscate: seize a cache of 
illegal drugs. 

6 . Also seise (sez) a. To put (one) into possession of something, b. To vest 
ownership of a feudal property in. 

7. Nautical. To bind with turns of small line. (59) 


1 . a. To catch up with; draw even or level with. b. To pass after catching up 
with. 

2. To come upon unexpectedly; take by surprise: geopolitical strategists 
who were overtaken by events in the Middle East. ( 6 °) 



A A_UiJI J tl>L$ .",1 ^ 1U aM ^ ■ QjujjJ i 



Lo seize .overtake aJU. 


overtake Ul 


jljJLJI AJjLJLo 4-Uil^ 

L_>- j$_c ^jjjjS LI! 4_>] 


.seize ^ u _i>lJI ^ aJVj J£l overtake j*: ^LlJLj 


.(JjlaJI A x \ts~> \ q x ‘-s s >^ A \*\ <L^_jIj ol ^1^11 ^j^JLxul ^-aJI — 

<nor sleep La a_j^*J aJLI cdJLLA 3 <L^j_jI j o l ^ 1 L> ^ 1 1 ^ j^JLxJ :jxul — 

. a_aJ)j VI ajlLI xujLIaJI a_Lo^J I jjljI L^a 

a. ^ t-A x \ cjL^ ^ cH 4 ^ 1^11 6 J-A A La^Laj d_ILi_A (jl A_t^V^JI ^5 

. A_A^ A 1 ~S. > VI AJlU ; >./AJ \ 1 a] I £j£. JJL iJI ^ A£l£ jJLa L^-aL-^Us y.A 1. <S 

« o^jVI ^ Laj CjI ^a-uJI La AJ » :^JLjlj aJ y* 


To Him belongs whatever is in the heavens and whatever is on earth. 

jLij 

whatever is in the heavens and whatever is in the earth is His 

jSLii 

Unto Him belongeth whatsoever is in the heavens and whatsoever is in the earth. 

jnsit 

His are all things in the heavens and on earth. 

^_Lfc 

Whatsoever is in the heavens and in the earth is His. 


His is all that is in the heavens and all that is on earth. 

JjjjI A -v A 


^| A-i j| \ 1 1 ^Uaja-VI L)-° A_aJLa. A xi. A.l tuj 6 ‘S' \ ) ^ \ a. .all (J-5_> : j ^JM^_II ♦ 

.A^ij^iuj VI 


IS ^JjL II (J J . aaaoj qI ^11 ^ya A_j V A l-n ^.11 L$3 ,~s. > LLja. tdJLljfc i^^Luj ♦ 

and whatever is a_JI , Ll^J jS whatever is in the heavens J^UJI <jV are JxilL 
.are His a_Li^JI a j ^jl ^ % \ \ 1 ^Jx.LkJI ^c-ix^l ^JLlILaj in the earth 

A_o I J j^JLuj I ^jl i<xil iaj ^_aja.Lj ^ £_o L^lj iaLkJVI ^JjaJLujI : J l 1 1 ♦ 

. A_&j jJLlI <LaJ)J 1 


. A_i_i^_Luj VI ^1 A_jj) ^ 1 1 1 g-l Ka. VI A_a_1La. A a a„1 ixj 6JJ ^ \x-^J I (Jaj :^y 1c ■ ^ 

.A_lj^1x*jVI ^1 A_jj) 1 1 1 ^1 Ka. VI A_dl_^. A_aa1xu S j j) ‘-^ > ^ \3t^ll :^.J^J^oJI ^ 
. A_1 J^_Luj VI ^1 A_jJ) ^ 1 1 1 g-1 l~l\. VI A_jJIjA. A^ \ixj 6 JJ) > ^JJLaII (J-S-» ijxul ^ 


I Lx-sa I ^ j)~^. \ 1 1 1 K a.1 1 1 Luj f - 1 rn ^ La I I ^ I a I ^ 

.^^la-JI Jij 


Yil 


for JaL-ku - (f ) j^juuhJLJI^ £-jjjLLJI JjL_>«_)UJ 4 ^»$JuHf ^>jjjJLJI <L»-ol-> oJ->— o 


« <u jU V[ £-iuij ^j-ll j-A» :^Lxj aJj£ 


Who is he that can intercede with Him except with His Permission? 

jLa.j 

who is he that can intercede with Him but by His permission? 

jSLi 

Who is he that intercedeth with Him save by His leave? 

Jl ~<S_i i 

Who is there can intercede in His presence except as He permitteth? 

^_Lc, 

Who is there that can intercede with Him except by His own permission? 


Who is there that could intercede with Him, unless it be by His leave? 

Jjjjl jo '•k o 


.jl ^Jl ^ \xa 1 1 A_Ls1_j j 5 Joduj A Cj g- 1. ^ ^ ♦ 

.jI^-aJI ^ ix-ail a_ULj j SjjJjjj a_^ Jl ] I Qg-l ^.. :j£LJj ♦ 

A-j^ l^di VI A_j J L x£ A_j I ^-UL-oJJ A_l_fll_j ^ 5 JjJj-u Jl]\ Qg-l ^ ♦ 

.intercedeth JxUI ^ LajjHI 

dll j i_ j_1auJ!^ <1—0 ^ 1 3t .0 1 1 A -Q^k^oJ 1 J] :^_lx L 4j -U^-J ♦ 

^1— ol j )^ a 1 1 ^j*j1— aXII 1_^_>I j ± x *& ^ q ^_Lc A_cUiJI ^ ^iJI j in His prGSGnco s^Li-c 

. l—o 1 — oj dll jJ L*-o A_C 1 £u 1 1 ^j) ^ £-o J V ^ lA-o 1 1 j }}*■"' 1 J-A ^ <UJ I 

.jl^oll ^ \x.o 1 1 A_l_3 l_j ^ SdJwlx-u A_^ I oe-L^ :^J ^ J ^aJI ^ 

. J 1^-oJ 1 ^ \3t-o 1 1 A_l_aLj ^ SdJjjjj Lo-k jlJI Oe-L^ : J-cul ♦ 

^2)-^, j-gj (_£ jJI (jl V[ < lj 1 )*N LijlJLj SjLlJlJI 6 j-A £-0 J^lxlll CLuxJl Q l -O ->k^IjJ 1 dUjl ^ 

. ^ lc. ^_A l—o — ^ ><^11 

« ^ 4 1 \ La j ^j_j La ^Jjlj )) :^JUlj <U ji 


He knows what happens to them (His creatures) in this world, and what will 
happen to them in the Hereafter. 


He knows what is before them and what is behind them 

jSLi 

He knoweth that which is in front of them and that which is behind them 

JUi%! 

He knoweth what (appeareth to His creatures as) before or after or behind them. 


He knows what is before the people and also what is hidden from them. 


He knows all that lies open before men and all that is hidden from them 

Jxul JO ^kO 


^Lxo aJ^LJLo 

L>- SUI 4j( 


^JLxa aJ $. oll (jl 


aJ_sL> 1 -o{j Qg-l ^ : jLa. 3 ^JM^-JI ♦ 


^ iim L-o ^ <Sl_i^JI 6 j_A oli jK - nll ^Ju Lo a_jV I 6 j-A «A^_LLk Lo j ^_a jaI Lo» 

j)-o (_^l ((^ Loj» 3-LJI (_^l ((^_i JaI j^AA Lo ^1xj» ^ ) JaJM^JI ^Axu-^a ^Js Lo£ VI ^ 
.A_laj_LuVI J Aaj) ^ \ 1 1 ^Lki^VI (j-o Loa^ jlll CaIt ^. ^ ^ (( 6^i*. V 1^ Laa jJI ^-ol 

^Lii ^ il (aj^Xc Lo^ B ack translation a^Ioxj L^ Ijl :j£LJj ♦ 

J^ 3 A Lo ^-Lxa ^ Ixlxu AJLoa^>a <j V < Aa V I ^jj)-o ^ ^IxJ S^aLxaJI ^1— oj I^aLxa ^ \xaJ I 


I j_A j^_LI ^.aJ I A_a_S^L I A -o ^k.^H-11 ^_A I j-A t, > \ u. J 1^ . 


I \ \~ 


^3^ f4-° 


Lol 


^ ^ . ^I^JaJI i II £-o J-oLxlil 1 ^ ^ _1C ^ <1_A^)I 3X ^ ^ J I 

£— o < LAa I A jlJ I 6 j-A ^ lc. Ltu A .o^k^j l 5 _L. 6 V-C I I I 3.? ixl 1 1 3 _iL_lj : J l ~A \ \ ♦ 

.knoweth JxaJI ^k LA aajLx^ a_^j jJLI I a-aJ^i 1 ^>^L1 1 Aj > ^IjajLu I a-La^V-o 

IjLxaI AL-il A_jl V[ <JLAaaj ^LL Jxa LA A_a_S^>aJ I A-o^lJI ^JaJI :^1c. l 4. uj 3A ♦ 

V .6 1 1S..O ^ ^_L«a V I 1 1 1 £" jjX 1—0 JXJ I ^jA-O Lko J l_XAA A-Lo^.^ \ 11 6 J-J 

< ^ I ^J&JXJ ^ I 1 1 *S ^ A_j I A-jLij) ^_La^ 1—0 ^ IxA ^’iXJ ^ 1 C l 4 iu^A A-OJ^.^A 1—0 

I ^j-O A 1^-0 ^A-C, \S\~\ ^ ( AXJ 1— OJ I ^AJL^J I £j£. clXA^J < ^_y\ \ 1 1 A Ls Ui-0 I j-A ^ 

. \ 1 1 ^— o (J-oLlaJI AaL oVLi A-oI^aJI jj (g jJI 

^Ja-OJ^A ^j-O I 4<U ^A A_LxS (3*-^ (Ja i 1 ut^A I A_A_a^J I A -O ~^^)A-1 1 dl.Lu-O dLLu : ^ J 30J I ♦ 

-and also what is hi bj Lixj I j^kC, A_x -^5 1 A 1 3 Li ixx 1 1 1 ^ J .■A*! J V £j 1 j 1 1 1 

^^A_uia^A <c- » axJI ^-Lc ^j-o I j-A 0 L 5 i ^ ^ ts ' ^ (j» from thorn 

Lo (J V . J l^>-d I ^j-AXaJ I O Ijg \~S V J Lxj 1-A A_1a_a^a J t 1 1 O l_AA_fl V I (Ja-S (j)-A ^-o V I I j-A 

lla .oLS jl^^l l ,^-lt (jAk j3 jJ\ tj\ ^1 S>kVI ^1 Jais V ^4^ 

j^C. jLluJI JJLAA 


:^JLxa aJ a_!Loa^.^a_s . jLu.fll^ LoaI ^-o VI uUuJsLs <^_1 xaJI > s^) \s-\~\ 1 1 <J^L^. :jxui ^ 

Ja jI ^^ ixJI ^ J-oLL ^aaxa all that lies open before men _» cc ^jaI ^ Lo” 

1—0 J^ j I A 1-0 ^.1 1 ^-Ix-O ^jV .>— jj \S-\~i 11 ^1 JaI I^UJ I I j_A J*-1^3 .A^fl (JUA-Ll (JaI J-^.1^ 

A-sL-^VLa <L5 il ^Ul ill ^jj)-o j-A-o ^jX, JX ill J^ J AX j I j_A^3 < JLi. jJI a 1— ol £"La-o ^“^a-Lo ^_a 

^j-o Jj) ^^11 i— ^Ajj^A ^ Axj^jJJ jl_Xi[ JL^.^J1 _a ^_y £> l ^ Ajl ^j-tc jj-ot^ll JajL; jl 

L^ >VI (j-^jJI 

^J-A A_JLk ^ \ 11 ^-Ix-O ^ A AA-0 1 Q 0 1. ^ ^Lk J A ^1 liiuJ V Lao 

VI JjL^. ^ < J L^ AA3 Liu5s A_1_S ^Jl ^ ^ uta. a. j ^Ja-JI 1 aIa j 1 A_aa^Lu V 1^ Aa j ) \ 1 1 g-1 L^yi 


for >bL_uj - (S) ^jjjLLJI jjhJLJI - JjL>oUJ 4^9-IaJU jjjjJLJI 4-«-qL> aI^s-o 


pi ^ 3 (Suj I j J i^-aJI ^5 ^-Lc *■ ^ ,JJ Sjl }xll ^ya p-J^ \^\ \ 1 1 £-0 A_a_S^jH_j -klj^LlVI 

. A_^.l 3-^ 1—^ < > > QC. ^ Ic. 1 — uj 1^ VI i_jl*ll > S j \s\~\ II 1 j_A 


« fi-Luu Laj V[ j ^ ) Vj» ^Lxj 


And they will never compass anything of His Knowledge except that which He wills. 

jLij 

and they cannot comprehend anything out of His knowledge except what He pleases 

jSLi 

while they encompass nothing of His knowledge save what He will. 

jn^i ; 

Nor shall they compass aught of His knowledge except as He willeth. 

^_Lfc wJxu^J 

And they cannot comprehend anything of His knowledge save whatever He Himself 
may please to reveal. 


whereas they cannot attain to aught of His knowledge save that which He wills [them 
to attain] . 

jxul ja^k-a 


l^-o 1 Hl_j_A ^jl V| A-j j) i 1 1 pi VI A_j_ 1 L^. A .0 ^iJl O^L^. ♦ 


they (J 1 aILalaJI ^ q \ 11 a % \ ^Ij^jlI ^_a ^ VI < L a..!^ LixuLl ^ wx\ 1 1 a_j_uj1_i> 1 ^ 

A-C^l aJljo^ p.1^ ^_^*JI ill LixuLii-o Ij_a (^>*^-1 ^5 will never compess 

A_ialj^J ^ J.C ^_A ^ <<Lol_C 6 ^^JjlILj AlaaAllI S^^aJI ^jl j ^-AJtJI (3-^ Jl 

.A_jlj^_ixu A_j jl 1 — oj VI ^jJLxj <Uil ^_Lc ^ya (_£l_j d>l-£j) l^.^ll 

A-j j) \ 1 1 pi l~i\. VI ^ya A l-o ^.1 1 Cj_Lk^j 6jl \ 3 t II 6 J-A A ^^.^j 6jl_j^.[ 1 — &j I jl_p^.l Ij^Luj ♦ 

. A_LJ^-Luj VI ^ I 

^ £• jLa LLlii. J__^j ^ya ^X.jJI L$ Jx. SjLiaJI 6 j-A A-o^^j ^ jL ^.1 :JLKj j ♦ 

j ^ JcliJI <^V W 'H J^ 1 Jl s o-a >^ll t> 6^ <^V what He will 

,t— jjl_C 

A^l_^j ^_yo LpJ ^_j_LljJI ^j 3 \x \ cit^kl A ^ j 2 i\ J^J jj^j :^Jx ♦ 

^ Lj^ . L^L-fl l— oj a K jj^-o I a_Loj^J I q I a_L^J I I Nor ^ 1 -^-j 1^ 1—^ I ^ ^ I ^ 

^1 j^ixul LS i^i\ g-o Uil ^ jSSVI j £_^=,VI j .except as He willeth oljUVI a 1 a 

a_Li^JI ^\xx> ^c-ix^sl \ .^JuljJI j^ic l5 _Ll >. 4 u-»^j A-jj-^iml l—o ^V .as ^j-o Vj-a what 

.A IaaIlaJI 6 1 a A_ 1 ^U ^gjJ ^ AJljJ 1 l-o_ 1 J ^j^jlJI ^Lj-xxJI ^1 in^VI ^ ( p- Uij Li^ VI 

.Lit L^-o I jjkJLxu I {J Asl H^jlII Lj^^j ^.jJ I A-ojjlll l^yAs^yj a-oIj^jlI 1 j_a 1 _j 

p-^y^k I ^ ^1 (JxlflVI (j-o 1_^ (jl,3 <A_L^JI aIa a ^-> k^j jLj^.1 :^j j j^aJI ♦ 

jjjSs 6 I ^loJI ^ .save whatever He Himself may please to reveal l$_^ 


jljJLJI AJjLJLo 

L_>- ^jjjjS LII aJ 


Ujj j j^UI oU\ j save whatever He pleases : jVJI 11 a ^ IjUaI ^1 

. <W *5 ( > ^>AC t >1 \L1 


cj \ q > ^ >* aII ^—o ^_ii) l Laa .whereas ^ ^a aJLs^a a_»I ja a_La^JI Ija :jxui ♦ 

^k SjL^J L- ajI jL^.1 ^j .Aaa^jlJI ^k Jj Q aII ^aJCaJI CjI J ^3 _A ^ <jJ_iLiXll ^ajla A a 1^ 1 1 &1a 
. ^jlcu V I ^ I A_jj) 1 1 1 p- 1 V I A La^JI Cj 1^ ^ ix II 6 j_A A a^^j 


<A_j_1Lc OJ ^3 ^aJ I qI L 11 ^jS\x > £_a A 1 a^.1 1 6 J-A A a^.^j I ^ j a^ jL^.1 

.g-1 L^ VI A 1-ft^JI t > Luj La ^ A^L^j ^j-o ^ lc. i kuj^j A_j_S £_<S ^ La pLiaILujLj 


« 1 Ua -v v 3 (j-ijVI^ ol ^. aujJI » :^JLxl aJ ^ 


His Kursi extends over the heavens and the earth, and He feels no 
fatigue in guarding and preserving them. 

jLAj ^*4-" 

His knowledge extends over the heavens and the earth, and the 
preservation of them both tires Him not 

jSLi 

His throne includeth the heavens and the earth, and He is never weary 
of preserving them. 

Jl ~'S j ; 

His Throne doth extend over the heavens and the earth, and He feeleth 
no fatigue in guarding and preserving them 

t-SxujA 

His Kingdom spreads over the heavens and the earth and the guarding 
of these does not weary Him. 


His eternal power overspreads the heavens and the earth, and their 
upholding wearies Him not. 

Jxul JOJ 


^a 6 V-^-l ^-A La£ A_1a ^^a ^1 Q i a « I » Aa1£ 1 x iJ~t j : jLl 3 ♦ 

^Jj> AA iju\ ^AA'^.^ILaJI ^jl J A aKII ^ \ x aII A_J_S 1^jaL_} A A t,S\ 1 1 (J^ujI Luj. A La 1 Xi3*> ^ 

^_Lc Va-1u — Ij^jl 3 I (^j-c LaLaj >. 4 1*1 \ j ^Ul 3~& 3 Throne L^a-a^^a 

A.j xi\~\ V V ^5 {^s~ UJ 3 < ^‘ ^ A_j_S ^Lu ^ A j lc AAil ^ ^ 1 \ 1 1 I.a.j dlJ j 

(JaLxjJI -LaI^*-^ £_a LaLaj 3_S 1 J)T -J c-I.La (_^.jJI ^ ^.1 a 1 1 I j_A ^ Li_A J La J_i^j 

Aaj)a 1JI pLLjkVI L>^ I > A-^ ^a_La-JI ^-^Lj La I .^V^l Sj^I ^Jl ^cILaj-^aJI £_a 


A t 1 ,±s V A_j J)^ ' 1 1 J) 


^jjJI ( ^ aJ^IjcJ I cd-luxA I j_A C-l 1 tJJ ^ ^JjlJLj lJs 3 ^ 3^ ^ 

S \ c j 1 VicVl jJ-A I 1 c_l I. aaI I I j_A 3 ^ ‘-^* j *^3 i 33 -°VI 6 j-A <Jaa 3^-1^ 

A_ujl^jjJI a j_A A_jlj_i ^k LaL»J Jjl ^aJ I -La lj)«.A 1 1 i—aJLk_j^ <A_cLaj^JI^ AJlxJI (J-A I 


for >bL_uj - (S) - uLiLjjjI j jJI^ 4 ^ 9 -IaJU 4 jlqL> 4 .. 1 _>w.o 


A iao^. ^ ^ \-a 1 ^ j 3 L^j JAS < A.L^l 1 Lai . A_lC,^_uiJ I Cj 1 ^ 1 A lJ^^- 

jaj a_U ^1 I I ^Js ^Ul Sljl a_ajjaJI A_j^_i_L^i V Lj Lj jjs oL? 

.and the preservation of them both tires Him not J*AJI 

6 I J La^ La cdJ I_La ^ (JL^aJ I A_j I ^_Lc, 1 I I I : J l i*s 1 1 ♦ 

AjLUu ^ A 1^ V| £_lxuJ I Cjij^dl Lo ! ^_Lu^ A. i lc <U) I ^ i A I Oj 

^J-uj J A,j lc, Ajjl ^-L-^s AJjl Ci3t«ft<,u A_lc, Ajjl j j ^_il JLs j ( ^ ^Js CU a 1 i 

^j-a S^L$ ^jAA o'a A 1 1 J-Jd- 2 *. c 3-° A_iL^£ V| (J^^aJI ^ La ! J^JL) 

(Jl^aJI A_jl_i ^uj^A\ ^J_»^Lj 1 ^ ^1 (JL'n.II ^ LL^kJI ^j-a 4 _jl^ A a^ \j > ( 3 ^-sJI ^ j Ij^-j^ 

LLik. dJLLA J A -N.J ^-A-C. ^J_C, 1 la^>. j^-y\ V jl ricVl j^-al ^j-a I j_A ^jV <^j*i^A II jl 

-i ^jV jjlaJI (jLixu ^ j_tu j :^JLxj aJ ^5 ^jJI includeth {J* all 

A j a ) Lai . A_j V I ^a £-«j j (Ja ft. 11 l_Sjl^-a lj_A t (J-ai*i_j ^ I ^jalj^aaa ^ \x"\ Cludeth 

^a La^ A_aj jJLl I A_jjj l^j VI ^J^JLujI (jL$ < A ^ l-^ Vl^j A_jj)^>. ill g-l l~*\. VI ^_y& Q 1 ^ jJLa < A_Laj^J I 

.includeth JaUI 


^ lc, i 3 -? LuAI ^\ ixlll A.j 1c <Ju jaJI aJ>| ^ lc LAjI ^^Ul jJ^I : ijm 1 fc ^ 

.feel eth ^ dOth La^ A_^j J ^ 1 1 A^^^l ^.*>^L1 A_a I jAJLuj I A_L_^. ^La ^_a x^JLi^-i \ La^.^U 

((^ 55 *= f- f- 

^_Lc L,^ A^L^a ijj t I A^Laa 6 jl wc Lj LAjI jJ^I :^J $ J ^aJI ^ 

A_j V I ^j-A ^ lc a_j_s ^ lc. ^ jJ I ^jii-aL^JI A_j I > u^aJI j^-a^ <(J_»^Ll1I aJj^La^JI 6 jLc. 

A,\<ajJI J-Al c-lixxi^ I J-A ^ <^JI VI ^JLc La J)^C JL5 A < ^jjj^A\ A-al^ 

J-Lfi A L^l I A \ Lai <t Jl \*\\ ) A x\^ja ^ lc. \ \x~\ A_a_1 1^ SjLujVI £j-L±uj La^ J l V I i > Li 

. A_j_i^_l_uj V 1^ A_jj) \ 1 1 *Lki^VI c^.l^ 


^-aljill aJ^ILatJ 1 ^^.a aAj^Lj Ij^alLuxa 6 jJLiJI 6 j) ^ 1 1 L^_jLa jJ^I ijxul ^ 

^_Lc 1 \x~\ 6 I jJ I L 4 J I La^ ( 6 J iC I^J I ^ I (Jia L-*-* I ^ 

Ja_L^JI AaK CjLLaxAa. a ^£. ^ -j ^ j 1 U ^JLxj aJ ^5 ^ ^ a K II ^ j" 


: ( _ y l 3 G ^1 upholding a_=lK jlikl 0-^ 5 jVI ^ Sj^UI 
/. To hold aloft; raise: upheld the banner proudly. 

2 . To prevent from falling or sinking; support. 

3 . To maintain or affirm against opposition. See synonyms at support. (67) 
^yisL-J] Jijl L^j ^.1 jl guarding and preserving -vi .^~... i ^Ls ^LlILj 


.^jJ^^VI £^Jlas± I ^ ^ A J^JLml L^Xt 


^Lx-o AJ^ULo 

L>- SUI Ajf 


^1 jiJI Lx-o .Llj lj) <.A t Ci-o^iJI ^_jJ I S ^Jl A .o^^ILll I <A_t^a^LkJI j 

^-iJl a.^ )j }, LuVl j a_jj) A 111 aJsjJI ^j£. dU aLj <a_cLa^JI j aJlujJI (J_aI j\c jl_iiLc,VI (J^-^l ^ 

■6^-J 4_a*.j3 LS-* ‘W^S 

« aolaxJI ^ I* II jJij » i^jJULi <Uji 


And He is the Most High, the Most Great. 

6>A9 

and He is the Most High, the Great. 

j£lxu 

He is the Sublime, the Tremendous. 

JL^tH 

for He is the Most High, the Supreme (in glory) . 


He alone is the Supreme and the Exalted. 


And he alone is truly exalted, tremendous. 

tUul _'AXA 


a j j ^ * II g.1 U-^ VI ^ya a_JLa^ a_LsI^o I j" : jLi. j -j ^ l^_] I ^ 

.A_j_i^_L*i*^l^ 

tjj.fi Most (J-i . A a" M & * ^ A_jl V) A j*\l A^_jL£ua :j^Luj ^ 

(2)-o ^g-AA aJI [Jaj ^lc. 6jjJi jii^l ^lllh^-ll A g^j" jJjca-j La& AiiaA 31 AajLUI A Q.^.11 

A A’ -Ml 6J^J ^JLxjJ A_jLa_Acu Ajjl gl iAA-ml^ ^yjl jj 7 *~ 6 j-A Ajt-AAS ^jV 

JA 1 g! A <^j-jjL&jl "dl (jAAAA^jJl ^ t" Q 1" A. g x \ A. "... I -Jl IS « « ♦ 

:&Ljjl £_jljJI ^AJLaJI ^3 LMl ^ I aIw I ^_i*JI ^_1XU -s. " ..." 

sublime adjective 

Characterized by nobility; majestic. 

7. a. Of high spiritual, moral, or intellectual worth, b. Not to be excelled; 
supreme. 

2. Inspiring awe; impressive. 

3. Archaic. Raised aloft; set high. 

4. Obsolete. Of lofty appearance or bearing; haughty: “not terrible,/ That I 
should fear. . . / But solemn and sublime” (John Milton) . 

noun 

7. Something sublime. 

2. An ultimate example. < 68 > 

A a.MI ^_lc. AJilj i3 .' ^ 1 J J .6^jLi-o A jK jvl '^~...l J ' " ^ ' ' ^lc. ^ i ' ' j 

^ya ^ 1U. gil a_a 1 aj Lo jJ5Lj I (j ajLa ^jlII AiJaA ' ' ^aaaj Tremendous a_ijLUI 


for JaL-ku - (f ) j-ujLUI AjLjkjUJ 4^»$JuHf ^jJLII «L»-oL-> 4 ..L>«.o 


I3a^$ <Lj1 j ^ a \uj I 4 J Tremendous ^ I a <s 1 1 63a 3 I a_x^> l ^ ^ 1 % ^ 

aJ»L^u ^jJI 3^ ^ 

tremendous adjective: 

1. a. Extremely large in amount, extent, or degree; enormous: a tremendous 
task. See synonyms at enormous, b. Informal. Marvelous; wonderful: had 
a tremendous night at the theater last night. 

2 . Capable of making one tremble; terrible. (69) 

.1 -a j^.*i<x»l LoJ 3 ^ a ^.jWiais 3 1 (J 1 1 \ j VI 3 ^ <133 


JaIaI 6 jl ia.ll $3 a tJ-jJjGJI <S j 311 for j^JI 1 — > SjLiaJI 1 J a.J :^Jx ■ A * 11 ♦ 

^1 A_j_i_ixuJ Li Loj A_L*_i_j^o ^_ac A_j_i^xJI Sjl \atll &3 a 3*^ <1 ^ I3a^ <L^-Li_S LoJ 

<j£1_3 j A^^Luu-o ^JjlJI ^3 VI A <S ,,s\ 1 \ AJLo^^j Q^-l ^ . (J-ilxlJI 

^ \ a. xt 1 1 (J Vm ^_a ^ Supreme ^_a^ < ^jbat II aAx-^ 3 ^ 1 1 £^^.1 a.^1^ ^ aj>I V| 

1— a l ix-a 3 I a_x^> 1 \ Great 3 *° 1— 

supreme adjective: 

1. Greatest in power, authority, or rank; paramount or dominant. 

2 . Greatest in importance, degree, significance, character, or achievement. 

3. Ultimate; final: the supreme sacrifice. (70) 


i (in glory) 3 - luj 3^ tlH 4 I— a^-*-* ^ ^ 1— o j \ c a_3-^JI & 3a j $ 3s ^_Lc 3 I V| 

. & ^_cu I -ft 1—3 A lA 9 1 1 V i_ 5 “A l-**^ 1 ^ I U V I 


3 !-^ oL$ 1 >31 ^-Lc. ol qj.^11 ^ 3a j 3 3f \ alone a ^ 1*^ ^j^jLxul ^j^j^aJI ♦ 

lj at-o 0 1 q > 3s A .o 1 1 6 J-A ^1 : ,1 a iJLt I 3^ ^)^vC. Lalji»JLul I j_A 

l—oo <^)A i*\ ^ 9^^ j O IwAj 3UxJI A^J^JLuj-oJI Cj l-At-aJ I 3 1 J < I \ 11 

L$ li\ jjl ^ 3 ^ t 3 ° ^ 1 ^ 11 3a ^1 jAJLujI \ boo ^ A-j l \ iju i >3 1 S^LuJ l-^->l 

\ % Xi i Supreme ^ jajLxuI Lo S \ c a^l^jJI jjljI 3s > _^-oJI 3[ ^ . 1 ^ 3-3 -^j 

A . 0 ^ 3 * ( 3 ^ A_dl_c 1 l -o5\ < II A 1 3 ^-^ 1 — 0 : »^-5l b^-»V ‘ ^ b II 

333 ^-A^j Exalted II a a ^ ^ \ 1 C \ o I .L^_uj_a_» \* II ^J- ^ ^-^ juj ^ 

: A. aI> VI oVVJI ^_Lc. L^_j lj)^ ~ n. V l^^- 1 1^ ^ \ at o 1 1 

exalted adjective: 

1. Elevated in rank, character, or status. 

2. Lofty; sublime; noble: an exalted dedication to liberty. 

3 . Exaggerated; inflated: He has an exalted sense of his importance to the 
project. < 71 > 


^->Lxa AJjLJLa 4-Uil^ 

L_>- j$_C ^_UJ 4_>] 


II ^ 3 j| ^JI_JLJ 3 AaI ^Aau fc»_> 3 -ll ^Jl JjL*_ll jIAiA 11 ^1 J^JLcul LLajkl : Jxul ♦ 

A-j 1 ^ \ i >^JI jJI ^)j-cw.A II ^1 a j,lc < sjLsJlJ! ^1 < 3 ^* * 33 ^ > he 

^^aJjliJI ^3 \ \ [ ^ 3 ^ a*.a II I ^ ^jl_i k 9^^. > I ja_> j ^JIjlj^ 

^ J^JLujI A_j I 3 ->w » 11 (2 ^ 3 .LAjI JjaI A -Cl ^-Lc. ^One A-aJ^ ^1 JAJLujI ^_Lc 6 V^l J 3 I 3 JI 

(jl (^-H A Li Ju^a 3 J 3 — SjLuJ A_j 1 l£ jL; < 63 j x x^a A_j J l_> k b } 1— A I J-> J.S 3 <1 <-Aj 1 pi Q<.^11 

(jl£ (jfj Ja^LaJJ truly * S^-L^J I a J^JL xul J.S 3 .^JLxj 3 Aj> 1 Xiu < >^)J 1 pi &J_A 

CjI \xhJ^~\£i\ (j^> ill A_La^JLI 3 <jI^aJ1 ^ \ X a 1 1 3 ^.! a A_LLJ A_i_S 1 > ^.C^a l^-ol I J-A 

a $ <^-> ^JixJ exalted a j^-ul a j^ji ^ I J 53 l<^-> VI ^j^jlJI ^_y\ \ 11 ^5 5 

6 ^cl J 3 I 3 3 ~a La^ ^laLaxJI jJs exalted (jV La j^ ^Jl j*. aILaa 3 A 1 I j_A 3 < ^ 1 * 11 

A_L^a 1 13 <A JJL iH < aa11 33 AVI ( 2 )-a lj^ 3 1 X 1 1 L^_>l La I ( 3 -iLcuJl J Lfl uiAjjj V 1 

(jj ~ q 11 (^s a j xi\~\ ( 2 j-a 1 ^LaVI ^^LujVI ^-luj (JLS .^Jji_fl 3 -tc> a_j VI < ^d[ jLwaaJI 3 - 1 aJ 1 ( 2)1 

A.j 1c Ajjl ^ L^a — Aj ^ uj^) A_1xu ^ < 6 ^a.F (^J[ aJ ^ I (2)-a Ajjl i > 1 _II^ I^L? A_j 3 a -^.1 I 

f. ^i-AA ( A_A VI ^Lui ^ < (2)-ULJ LaJ I ^ A_j 1 ->k <^11 A A_A Lc. <l_A ^a! ^J[ L^J 3 I ^ya — A.l,<x» 3 

«Glj ( 3 -^ A-j l \ <aj Ajijl (2)1 <j_AUa L^lj (_)-^-* La[ j_A L<u 

Jl 5 jlij)U tremendous a_J£J < ^l ^-... l L>l ( vr ) .“? L^JI jji <Gl j ,jj jjJI 
.1 ‘-^} 1 A_^ ^iJI 6 J-A ^ lc. JLil^ A A^k^J ^ lc. 6 V-C.I J 31 3 -II 11 (3 J ^ ^Ajfc>» II 

<La-A^)-lC, (2^0 ^ \X aII (^J| I >^)J3 1 Lj^-Lia ^^Luj3 3 ^ ^ a ^ 3 ^ (jl 3 

.LLjLuj 1 WiA jl La^ 33 -® VI ( 3 -aJLJ > > I 3 tS~\ 1 1 \ ^ A >ljA J-Ls 0 L-AJA 3 ILII La I 

:uLua^lj AotkJI 

(J-A I 3 _La L^-La 1 3 \3La11 V ^ > oUa 3 IJI l— >3-51 (2)1 \ <(3_il_tuJI (J-^33 lJI (JV^A. (2)-A 

^_A (^-C- 3 -iuJI ^c_1Ia*-^aJI A a^ 3 J Iaj 13 > LaIJ^aJI 1_A3A^I 3 <A_iJ 3 luj VI 3 A_> 3 ^ \ 1 1 ^UajaVI 
Lj 3 L^a L^-LiJ l a j <S C-U 3 L^j JAfl ^ 3 ^aVI d> l a ->>. 3 X 1 1 La I . (jl-^A 3 1 1 2>->33 A < \jJ 1 A a ^ 3 ^ 

. AaI 5 1^3 1 — >3-11 £-La_uj I A a^ 3 J S\ c A_u.al a >3 <LjI j^.1 I 3 J \*\ 

:^jL_j l &\k CjLjao 3 IDI JL^I (j^A J 3 Ij-A 
(jA S 1 3 6 J-A (2) V ^ A_j 1_A ^ 3 A_j l ^. waj v— >3-1 1 £• La-uj I 1_jla A a ^. 3 ^ Jj^. 3 A 6333 -i-a . ^ 

Cj 3 L5a AaajaaJ I A_uj I 3 jJ I 6 J-A (J V^a. (2)A I Jj j5 3 < J-j-^. 3 A-I I 5 Jj 5 c (j-<a^J> I 33 A V I I 

. ^ l A*\ A I LaJ I A_i ^ 1 A*\ A V I 1 > 3-^.3 ^-A ^ a! I 3 A V I I J-A (^-5 Jl> l A ^. 3 X 1 1 


for IsL-uj - (S ) ^jjjLLJI jjhJLJI - CjLjjjIjjJIj ^jJLJf dJLoLv «LL>wO 


<0 ^lll £jj Jiij 


I ^ f- 1 1~*\. V I lj) 1 A. 6 A ^\x\x"s . T 


<La-o ^LuVI A ^ Jli I ^ lc. <A_iJI_c, I l—o^ J jJ I A. ^ 

. A_iaj J I A l_i A ,a*\^ x \\ I O 1 ^ 1 ^ J-L..V.1 1 

A \x\ Ijl II Ja_i I ^ 5^5 <^-o^LujVI CjI ^ 11^ <^>^11 Q*\ \ 

. L^-o I J^JLxu 1 _j AjLLsJLxJ I 

I ^ A_j-o^LujVI A-^ ^lll ^ lc. ^j_iAjl_SJJ l x^j^a > 3 -a ^-o^Luj[ O" ^ 5 -°^ . i 

. A_jju^.^aJ I A a. -a iLu V I I^aJ I 1 V I I 

Cj l ^ ^ ^ I^aJ £■ LLajk V I ^ja Ij) 1^ I ^ ^ \ 3L-o 1,1 > >^_S I 5 ^-o A a I JtAm ijj I ^.\ax"s . ® 

.olf^JI (^j-& 6 ^)^C. ^ j_i^a ^JS A_ia}LuVI O j)^>. ill ^x\-yxi ( JjLo A_ia^LujVI A .a^^LII jLaILcI 


jljJLJI AJjLJLo 

L_>- j$_c ^jjjjS LI! 4_>] 


A 

J-i-C. I < A-I-i^aJ I £- 1 AJlU I Lj £* 1 'x i,s\ 1 1 : J 1 .ck^. Lo-uj | I . \ 

6 jl— o \ ^ o *\ — _a N W*\ — 6^_aL5JI — ^_j^a_ 1I i j llfLI I ^1 j a x \l^-o — l^c jjlxJI 

•(f £-> 

( ^ Y * * X tj j Lu^ j I j < i^^aJ I (j LxuJ : ^j_i jJ I <J l ^1 1 I (jj) lv> -o ^j. j I . Y 

■(f £j*)^Lo,YY^ /NY c 


^AC. 6 ^-C, J I l^)JL] I ^ Laa o Laa^ J < J J J-C < JA-aJ I . Y 

CjLc,j> iL>-o < A_j J ^AujJI Aaj^aJI A^Ull AaIasJI J j)^ ^.11 ^Laj £-° ^^LujVI ^aaLxlaJ! 

J^_S dLLJI ^x\-yxi ( <(J \ Q*\ uaxi 1 1 ^-x^al Xi\ 1 ^aj j) (jl^JLlI ^iLa-o Lacx^a Ja 

. N ^ <_A N £ Y Y < Sj j) i x>l I A i j jd Lj t—LijJlJ I i 4 ~\ ts~\ a 1 1 A_C LaLxJ 

( jJ I ^yLLXuh uUA I j^AiL^A < ^ I ^ ^J-C. (^5^ o I <J-A Lao : ] I JaC. Jl-O LiS I . £ 

.\\\ L.^UJI^llJljlj 

<jLiij)fl jlj <^1 <_>jjJI jA ^A A£j oL>^* ^-“\>> 0 

,\ A L y=, <\ ‘W* 
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oLa^.^ Jjj iJ ^a -4^ 

'"J £. j xla-o A^LaiJ A_iLoJtJI ^ (J I ^-o ^Jl Jj-lAuAI 

j^- 3 liLLotl £. ^ , , ^] v o" ." a 1 1 U v U “ j ^ ^ ! i a 1 1 ^j^aj 0 J^L]! ,.i La-o ^ ^ ^ j ~ ij-u 

. Y * (_A \ i Y Y < 1 A_l_j ^IaJ Lj ^_Aj j_i*J I ^ a! I A_£. LlLJ 


. Y \ ( ^3-j L«J I ^ 1.1* 

S^c.j .ilc. a_a^_s j j j ^,1 jUI ^iL*-o ■"»! <uj! ,u£. .1 1 

^jLo^ ‘ *■ J ■ r A ... a 1 -^11 4 \ uu 1 1 (^-O^LwjVI jJLxJI 4 U ,I J \£_ J ^ J g i'u v Li^ - 3^JI 

.NV-M^^UNVS^VI 


for IsL-uj - (f ) jjulJI - a-^^LAJU ajuL> 


http://www.islamweb.net/ ver2/ Archive/ readArt. php?lang=A&id=31105 A Y 

^MuJI J l£. r- j_iL ^ <^jl j)j -dl i il .1*^ ^)1 .oiC. I < 1-i^L^Jl . ^ V* 

J^UJI J jLiluVI ^ ikVI e-o vv -VI /> ,N<\AA ojj^ J^JI jIj ,^U 
1 ^ M£dl I j| j a_ijLj l—o ( J^ jLLLII aJ ^ Lxjj *^Ls j l VI 

. j^Ls-JLi 

.VV -V\ /\ <J,LJI ^j^JI .1 £ 

Ajj! S^X,jJI ^-S A j V a jJl <Loj^>IL1I 6 J A C ^^LujJI J a£ ^-*1 < 1— ® 

. A A ^j. -a < 6 j j) \ 1 1 a_1j jaJ I < (_£ j l ^ d I j I j 

A_j fcl— Lo^ ^-Lc '^ JLU J^ J iC. 6 J j 5 C. jlj (_£jJI -LjlIII till j ^_Lc ^-IjLoVI ^ ^ 

.till j ^)^.C ^ A A-lLpI— iJI ^yQ A_J I ^yd ^_yS\X \ 11 

i_a_i j_uJ I i I A^C LiiaJ J^-S i.-11-ol I ^xi~yA bj\\. VI A_j ^ V I A-o^-cJ I 6 £-lLj-<a I JJS^ . \ V 

•*-*-! u-° _A^* lAI 6*^ 

6 yC. J ^_<5 I l^_Ll I ^y Lx-o 0 1— J ^j£. Cj LfS L lJs V I ^j-s\X > £— o ^_j_«aij t 9 j u~\"\ > (JJL» . ^ A 

<A_»j ^ xujJI a,..a->^jlJ I *£LA 1 a_a_LojlJI jj)^ ~01 £— o ^^LuVI 

^jl^iJI ^yL*-o A qLcj) J-S-dl _\.o Jj-C 

A_l_i _LoJ l_i ^_a_ij_uJI >■ A_C,l_iiaJ J^-S diLJI £^x\-yA < < (J_i_aILu-oJJ 1^11 
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